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Az államjegyek beváltása. 
l•dapeet, juliu• 2'1, 

Az államjegyek bevonása tekinteté
ben megtörtént az elsö gyakorlati lépés. 
Egy forintos államjegyeket az áHamkincs
tár többé nem bocsát ki és a mi az ái-
JampéiJ:ztáraknál befoly, azt visszatartja és 
többé a forgalomnak ki nem adja. 

Hova. hamarább el fog tünni tehát az 
egyforintos az általános pénzforgalomból 
és helyét az egykoronások és ezüst fo

.Í. ~- .. rintosok fogják elfoglalni. Rég megszo-
_s- kott kényelemtól válik meg közönsé_glink, 

midőn a . könnyen . kezelhetö. pap1rpénz 
helyé~ lép a -sulyos ezüst, de kénytelen 
kelletlen bele kell töródni a változásba. 

~. 
r. 

- A valutarendezé~ elöfeltételé, hogy az 
állwnjegyekkel való .gazdálkodás teljesen 
kiküszöböltessék pénzrendszerünkből és az 
államjegyek helyébe, a kis forgalom ré
szére · egyelőre az ezüst lép. Az ezüstnek 

. ilykép fizetési eszközként való Jelhaszná
lása nem jelenti az ezüstnek régi jogaiba 
visszahelyezését. Nem ugy tér vissza az 
ezUst, mint a hogy elvált annak idején a 
pénzforgalomtól, mint értékmérő és fizeté
si eszköz, mint valutát alkotó pénz. Idő
közben elvesztette elsö tulajdonságát és 
csak mint kisegítő fizető eszköz fog sze-

. repeini uj pénzforgalmunk ban. . . . , 

Az ezUstpén2'Zel való kisegitése a for
galom szUkségleteinek és igényeinek' ~e
hát még korántsem jelenti a készfizetések 
felvételét, mely csak az aranynak a for
_galomba való bevonása által fog megtör-
ténni, hanem elökészitö lépés arra, hogy 
az arany forgalma életbeléptethető legyen 

-··. . 

~ ,!<!'Vadi rlfözlöny'' ttlrczája. 

Három galamb és egy bab szem.-
- Luigi CapuanL -, , . . 

_ A moaó~é és a szomazéda.asaou1ok,. akik 
a betegá.gyas anzonyna.k agiteni Jöttek, el· 
mentek. A . szegény &aSZODY ~ sápadtan, . beesett 
szelllekkel tgyekflzett foltámaszkodDi a ván· 
k~s~a, ~ szomoru~ 'mosolygott férjére, aki 
kics.my taka!ót teendett • aaecaemőre, a a.ztán 
az agy . egy1k szegletébe tett.e, badd alugyék. 
., . 4.~ éjszaka csöndjét nem zavarta meg egyéb 
zaJ, m1nt a maoska dorombolás&, mely egy azé· 
ken foil&lt helyet, _ · 

Az asszony egy~zé~ csak 'mei~z ól ait: 
- N o nézd ! elalszik a mécs. 
A férj felelni ak&rt, de az asszon y kiabálni 

kezdett : . . . . " , 
- ~ajt ••• megfwladok, meghalok. -

·; Fél'}e odarohant., s két.égbeesetteD hívta a 
azüzany&t aRgit&égül: 

- O M.a.donna sza.11tissima l , 
-·· A haját kezdte tépni, a a felesége nevét 
hangoztatta: Santa! Santa! -As asszony 8Eemei 
lecsukódtak, szája kinyilt, ka.rjaival görosösen 
hadonászott, av.után élettelenül fordult le teje 
a vánkosról. 

- Sa.~ t& l. S~ntuzza l 
, Nino örülten rohant le a lápcsön az ut

czára. 

és arra, hogy az arany a forgalomban 
megmaradjon. 

Kétszáz millió forintnyi függö adóssá
got fognak a legközelebbi időben a mo
narchia két államának pénzügyminiszterei 
törleszteni, két harmadát egész fúggő 
adósságoknak, az által, hogy áz államje
gyek megfeielö mennyiségét a forgalom
ból kiveszik. 

A monarchia pénzforgalmának e te
kintélyes részét más fizetéseszközzel kell 
pótolni. Egyelóre e pótlás ezüstkoronák· 
kal és ezüstforintokkal fog történni. 

De a most megkezdett müvelet nem
csak azért fontos, thert az államjegyeknek 
a forgalomból való kivonása következté
ben közelebb jutunk a valutarendezés végső 
czéljáhm~, az aranyban való fizetések meg
kezdéséhez. 

Fontos e müvelet -· és épen éz adja 
meg jelentóségét - azért, mert végrehaj
tása fogja megmutatni, mily tnennyiség
ben alkalmazható majd a forgalomban az 
arany mellett más eszköz is, a nélkül, 
hogy a fizetési eszközök az aranyvalután 
csorbát üssenek. 

Az államjegyek · bevonása nem lett 
volna feltétlenül szük$ég• a készfizetések. 
felvételéhez. Elegendő lett volna ~nnak 
kimondása, hogy az államjegyek ezentul 
készpén~re bármikor beváltatnak . 

De vajjon akkor megfeleltünk volna-e 
a helyes valutapolitika igényeinek? Elér
tük volna-e azt a czélt, hogy a forgalom 
más, jobb, megfelelöbb pénzt kapjon? Meg
maradhatott volna-e leendő valutánk tisz
tán, a veszedelmek idején? Mondhatnók-e, 
hogy megteszünk mindent az aranyvaluta 
behozatalára és mondhatnók-e, ha tényleg 

- Segitsetek keresztények! ..• Peppa néni, 
Paolo, segitség ! _ . 

Azután elrohant orvosért, 

• 
A szeg.ény Nino Spaso maga sem tudjá., 

hogy négy apró g.yermfilkkel egyszerre özvegy 
lett. Miudig azt hajtotta, hogy mint vihette 
az it~n a paradicsoma& annak a. négy kis 
gyermeknek az anyját, mikor oly nagy szük-
ségük volt rá. · . . . 

. . A szomszédok csendesen, sirdogáltak a ha· 
lottas házban, 11 nagyon azá.ntá.k a uegény 
embert, aki elkeseredéaeben kikeit a madonna 
s Jézus ellen. Ki-bejártak a halottas szobába14 
me ly beD az asszony feküdt, egy vékony lepe
dóvel leboritva. A férj minduutalan odament 
hozzá, mintha költögetni akarta volna: S&Dta! 
Santuzza. , 

A nagy jajgatásra felkelt a három nagyob· 
bik nu is, akik a szoms•éd nobábe.n aludtak 
a szarették volna. látni azt a testvérkét, kit az 
anyjuk a Dapokbs.n megigert nekik. 

AzoD pören, egy kis ingben ugráltak ki 
ágyaikbóJ, körbefogtik az uj testvérkét, be
czézgették, s boldogságtól ragyogó arczczal 
ozírógatták, nem is sejtvén, hogy mind a né
gyen árvák. De uem értettAk az apjuk íst_eo· 
káromló szavait sem, aki folyton azt haJtO· 
gatta, hogy az Isten miért nem vette el mínd 
a négy gyereket, s mi6rt nem hagyta meg ar; 
anyjul:at. 

megkezdjtik az aranynyal való fizetést, hogy 
tiszta aranyvalutát léptettünk a papírva
luta hel)ébe? 

Bármily fizetési eszközökkel helyette
sitsük is a mai papirforgalmat, mindenek
elött meg kell tapasztalatilag állapítanunk, 
mily nagy összeget igényel a pénzforgalom, 
hogy a forgalomba bocsátott pénzmeny
nyiség sem nagyobb, sem kisebb ne 
legyen? 

A készpénzfizetések megkezdésének 
legfontosabb kérdése lesz annak kikerü
lése, hogy a pénzforgalom ne gyarapit
tassék és tulhajtottan ne apasztassék. A 
mily veszélyeket rejt magában az arany 
mellett forgalomban hagyott forgalmi esz
közök tulszaporitisa, ép oly nagy a ve
szély, ha az igények ki nem elégitbetök. · 

A nagyobb forgalmi eszközökról a 
gondoskodás fölösleges, de a kisebb esz
köznél, a kisebb forgalomnál állhat be 
esetleg végzetessé válható tévedés. Ezért 
nem volt az államjegyek kérdése máskép 
megoldható, mint azok teljes bevonása 
által; mert ma nálunk a kis forgalom 
igényeit teljesen az államjegyek elégitik 
ki, eltekintve a forgalom igényeinek meg
.felelő és soknak épen nem mondbató vál-
t.óp énzforgalomt61. . . 

Az államjegyek beváltása és löleg az 
egy forintos államjegyek teljes bevonása 
próbája lesz annak, mily összegekre · van 
a kis forgalomnak szüksége. Nem lesz ez 
végleges eredmény, mert az aranyban való 
fizetések felvétele után jelentékenyebb mér
tékben fognak előállani a nagy forgalom
ban a pénzhelyettesítő institucziók és nagy 
mennyiségü kisebb fizetési eszköz, melyet 
ma ebeque és clearing forgalmunk fejlet-

A férj még két nap mulva sem jött ma
gá.hoz, folyton zugolódott az isten elleD. 

- Térjen magáhos, Nino koma, a ne le
gyen ugy elkeeeredve . 

- Hát ezekre a kicsinyekre ki fog gon
dot viselni, mig nekem a házon kivül kenyer• 
met kell megkeresnem? 

- Hát nem vagyunk mi itt ? - kérdez 4 

ték a szowszéd asszonyai és lányai kórusban. 
Igaz . i~~y hogy ott voltak. Egéaz nap a 

Nino házában sürgött-forgott a magas, barna, 
tekete ezemö Nela, a Peppa néni lánya, meg 
a szőke, halavány, kissé elhízott Oiccia, a Paolo 
lánya és a komoly, méltóságos Carmela, a 
Fanstiua anyó lánya. . · ·· 

Ell a három lány versenyt · öltöztette "l 
moadatta a kicsinyeket, -élénkségökkel egészen 
betelt a ház, kitakarították a sxobá.kat, meg. 
főzték az ebédet és a vacsorát, ugy hogy Ní
nonak azint.e három feleaége volt, mint abdgy 
egy gonosz nyel vü szomszéd mondta. 

- Fogadni merné\t, hogy Nino koma nem 
fog tudni köztük vá.lautani, - moudá. Róza, 
a sarki szénkereskedőné. 

Mintha szegény Niuonak azon járt volna 
az esze, hogy mentöl hamarább megnösül
heesen. 

• 
A;. Ó:u3gia csa.k tény volt, hogy egy asz-

. szony. hely•tt birom volt a házban, egyik 
jobb, mint a másik. Meg kellett látnia Nino
nak, hogy & három leá.Dy neme\ versenyt fej-

····, .' •'' 

\ 
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lensége mellett a nagy forgalom absorbeál, 
fel fog szabadulni. 

De mindenesetre képet fog nyujtani 
~ államjegyek bevonása által teremtett ál
lapot a jövöre nézve és biztos alapokra fogja 
fektetni valutarendezési akcziónk folytatá
sát és betetözését. 

BELFÖLD, 
A katonai bOntetei törvény. 

Bécsből irjá.k a .Pester Corr espondenz"'· 
nek: K r i e g h a m m e r miniszter komolyan 
a.bban a veszélyben torgott, hogy a delegácziók 
targyali.saiban nem vehet személyes részt. 
Törött karja sehogy sem akart gyorsan gyó
gyulni és komolyan attól tartottak, hoiy a 
hadügyminiszter hónapokig a szobához lesz 
lánczolva. Szarencsére váratlanul jobbra for
dult a dolog és a kar gyorsau gyógyul, ugy 
hogy a hadügyminiszter ma már sétakocsizást 
tehetett, felkötött karral. 
. . Az nj hadügyminiszter sokat tar& arra, 
hogy tá.rczáját személyesen képviselje a dele
gácziók előtt és kész esetleg a legcsekélyebb 
részletekbe is bocsátkov.JÜ. O ugyanis gondo· 
.aa.n tanulmányozta költségvetését és ismeri 
anDak minden egyes tételét ugyszálván ki
vülről. 

Krieghammer hadügyminiszternek a ma· 
gyar nyelv sem idegen: hosszu fényes pálya~ 
fn~ásán majdnem mindig voltak magyar csa
patok is a parancsnoksága alatt s ö mindig 
érdeklődött azok nye!ve és szokásai iránt. De 
azért min.t elődje, a magyar delegáczióba.n ö 
is egy, esetleg két magyar törzstiszt által fogja 
magát képviselni. 

A katonai büntetötörvényre Vl)natkozó ra. 
formjavaslat a Dapokban lett megküldve a 
magyar és az os~trák igazságügyi miníazté
rinmoknak a hadügyminiszterium réczéröl, és 
padig a mínt itt reménylik: végleg elfogad
ható &lakban. A hadfigyi igazgatás körében 
őszintén rajta volt&k, hogy 8zilágyi és 8chön·. 
born gróf követeléseinek eleget tegyenek és . 
a legtöbb módositást, melyben a két iga.zsag• 
ügyi miniszter megegyezett, felvették a javas
lat szöngébe. Krieghammer ur igen éiénkeD 
sürgette a vonatkozó mnnkálatokat és minden 
áron szeretné od&.juttatni a dolgot, ho2y a 
közvélemény által már oly rég óta óhajtott és 
követelt reformról szóló törvény már a jövő 

évben perfekt legyen. Az uj hadügyminisz· 
ternek egyátalán igen határozott érzéke van 
a korszellem humanitárina követelményei iránt. 

tett ki a dologban, s az elözékenységben. -
Eszrs kellett vennie, hogy a szoba. nagyobb 
rend ben volt, mint mikor szegény feietége 
élt, hogy fehérnémüi tisztábbak, gyerekei esi· 
noaabbak, rendesebbek, ebédjei es V&CiiOrái iz• 
letesebbek voltak, 

- Mégis esak jó az Isten, hogy oly jó 
·azomszédokat adott ! -

8 nem győzte áldani Nela. kezét, a. ki oly 
rendben tartotta. a há.!' tájékát, Cicciá.ét, ki 
hófehéren mosott, s Carmeiáét, a ki járatta a 
gyerekek et, -, · 

Ha. Ciceia akarta a azohát takaritaní s az 
ágyat megvetni, Nela nem engedte, mert 11 az 
az ö dolga." Ha Nela akarta. a gyerekeket 
mosda.tni s öltöztetni, akkor meg Carmela ha. 
ragndott meg, "mert a~ meg az ö dolga." Ha 
pedi.g Carmela akarta magát beleártani a. kony· 
há.ba., a.kkor N ela hosszusan mondá. : "menj ki 
\unen, elég vagyok én itt magam ia. u: . 

NiDo mind ezekre szomornan, mosolygott. 
Ha Carmela reggel előbb jött, mint a 

többi, a a?.t kérdezte Ninotól, hogy mirevaló 
a többi lány, a lassu dolgu Ciceia a a főzni 
nem tudó Nala, akkor szegény Nino -vWat 
vont, s igazat adott nt>ki, Igazat adott Cic
ciának is, ha ez Carmelát ócsárolt&, és iga. 
zat adott N elának ia, aki meg azt vetette a 
másik kettőnek a szemére, hogy kaoeérak, 
czifrálkodó k. 

Mit teh~tt szegéDy Nino egyebet, mint 

AR.ADZ KÖZLÖliY. 

Wekerle lembergi utja. 
W e k e r l e magyar mini81.terelnök fo· 

gadására, aki a lembergi kiállítást egy ké· 
sőbbi időpontban meglátogatni szándékozik, 
8 a p i e h a herezeg és a lengyel a.risztokrá.
czia részéről rendkivüli előkészületek tétet
nek. Bizonyos hogy majdnem valamennyi 
lengyel birodalmi gyűlési képviselö és a len· 
gyel a.risztokráczia elitje Ausztriából és Po· 
roszországból jelen leaz Lembergben. 

R é s z l e t fi z e t é s r e. 
- Egy tiSnényjavaalat. -

-julius 27. 

Egy igazán kapós: törvény lesz, malynek 
gyakorlati hasznát ve•zi a magyar nép, me· 
ly et sokszor vakmerőséggel és furfanggal haj· 
togat a mindenféle nyári hitványságokban 
utazó in vá:úó. Ez a részletfizetésas eladások 
szabályozásáról készült törvényjavaslat, ha 
erőre emelkedik - meg fogja védeni a haza 
évek óta zaklatott jóhiszamü magyar közön· 
11égét a jobbára külföldi vigéczek manővereitöl, 
amikkel nem ~gy jóhiszemű embert tettek már 
teljesen tönkre. 

Az utóbbi években különösen veszedel· 
mesen grasszáltak a "váltó kkal" dolgozó vi
géczek. Arról, hogy micsoda szédelgést és 
romlást idéznek elő az ilyen részletfizetésas 
ügyletek, amikbe erőszakoskodó, ügyes <vigé· 
ezek beleviszik a. jóhiszemű, tapasztalatlan em· 
bereket, jobbára iparosokat, szomoru képet 
nyujt a különböző biróságoknál folyamatban 
levő részletfizetésas pörök egész tengere. Ezek 
a pörök mindig a. vevő kárával dőlnek el, ugy 
vannak azok a. részletfizetésas váltók meg• 
azerkesztve, a.mi~et a tapasztalatlan, vagy tu
datlan emberekkel az ügynökök aláiratnak. 
A részletfizetéssel dolgozó külföldi czégek nero 
félnek a pörtöl, mert az irás szarint a mit &z 

áldozattal alá.irat az ügynök, az ügylet, s ha 
pör lesz belőle, kültöldi biróság kezébe kerül. 
No, aztán van a szegény rászedett iparosnak 
jó dolga. Egy ilyen pör a kisiparost az anyagi 
romlásba sodorja a perköltségeivel. 

AmenDyi tenger panasz hangzott és hang· 
zik e miatt nálunk is évek óta, épp ugy, mint 
az országban, - valóban régen rászorult a kö· 
zönség arra a védelemre, melyet moat jó ké· 
sön végrehajtani igéruek. 

Ezért szivesen fogadjuk általában azt a 
törvényjavaslatot, melyet az ingóságoknak rész
letfizetésre való eladásáról és az 1883. ·évi 
31-ik törvényczikk módositá.sáról készittetett a 

hogy igazat adott mindbármójuknak, csak-
hogy békében lehessen. . 

Mikor Ceccia és Carmela meglátták, hogy 
Nela nagyon kelleti magát az özvegy em• 
bernek, összedugták a. feJüket: ltNí, milyen 
kaczér l" 

De Carmela éa Nela ia szapulták Ciceiát, 
mikor azt látták,· hogy összeül Ninóval egy 
szögletben, s halkan augdos ueki valamit, 
mintha ő lenne az asszony a háznál. 

Valaminthogy Nela és Ciceia és leszedték 
a szantelt vizet Carmeláról, mikor azt látták, 
hogy fölgyürt ingujakkal dolgozik a házban, 
mint valami gazdasszony, - csakhogy Nino 
meglássa a szép kövér karjait. Pedig hát Nino 
nem is vette észre. 

• 
Nino ovai:odott kimutatni örömét Isten e 

kegyelme fölött. N em beszélt többet a halott
ról, s Dem járt sehova mulatni, még a gyász· 
idő letelte után sem. Megült egy sarokban, 
ngy végigfeküdt az ágyon, két kezét össce
tet.te a nyaka a Jatt, s elgondolkozott. 

Egyszer ebéd után azt kérdezte tő lEt N ela : 
~ - Nino, mit akar csinálni ezzel a négy 
gyerekkel ? . 

N in o Dagyra nyilt szemekkel bámult a 
leányra, mert nem értette el mindjá.rt a. ozél
zást, 

Másnap meg Ciceia állt elő. 
- Ki tudja., Nino, hogy fél esztendő 

mulva ki fogja kimo!Jnl a maga fehérnémült? 
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kere11kedelmi winiszter s most köldött meg a 
kereskedelmi kamaráknak is tárgyalás végett. 

A törvényjavaslat, mely az 6ss:zel keral a 
parlament el~, a következőképsil rendezi ezt a 
fonto• kérdést : 

A javaslat első szakasza szerint ugy az 
eladó, min~ a vevő köteles kölcsönösen visz
szatériteni az adott íngóságokat1 illetn a be
fizetett összeget az esetben, ha az eladó a v~ 
vővel szemben fentartotta a jogot, hogy a 
szerződés be 'nem tartása esetán a. nerzödés-
től vis1:1aléphet. Ezzel ellenkező egyezkedés 
nam érvényes. · 

A második szakasz a fenti esetekben fe
lelőségre kötelezi a vevőt a szerződés okozta. ~ 
károkért és csökkenéseért, amely az ö hibájá- -. 
ból származot. 

Az eladott ingóság használása esetán a 
vevő tartozik annak értékét megtériteni. Ezen
tul terjedö egyezkedés vagy esetleg birság 
megállapitása érvénytelen. 

A harmadik szakasz értelmében a részle· 
tek be nem fizetése esetén az egész hátralé
kos összeg csak akkor esedékes és az eladó 
csak akkor követelheti annak egyszarre való 
lefizetését, ha a vevő már három részlettel 
adó3 és az esedékes részletek az egész . vátel
ár tizedrészét teszik ki. 

A negyedik szakasz kimondja, hogy a há
rom első paragratus oly szerződésekre is alkal
mazandó, amelyeket a részletfizetésre történt vá-
sárlás czéljából más jogügylati formában, például 
bérszerződés alakjában kötöttek. . --• 

Az ötödik szakasz 'szerint, ha írásbau kö· 
t ötték meg az egyezséget, a vevőnek is át kell 
szolgáltatni az okmány egy példányát; 

A he.todik szakasz · értelmében a sors-
jegyeket és más nyereménnyel járó értékpapi- -~ 
rokat részletre eladni nem szabad. E tilalom-
nak alá vannak rendelve azok a. társaságok és 
egyesületek is, amelyek ily értékpapirok meg· j 
szarzéRa czéljából keletkeztek, ha nem az 1875. l 
35. törvényezik ll. §·ának megfelelőleg alakul-
tak meg. Egyéb értékpapírokra vonatkozólag az 
1883. évi 21. törvényczikk intézkedései marad .. 
nak érvéDyben. 
, - A hetedik szakasz 100-600 koronával 

sujtj a azok !lot, akik a jelen törvényjavaslat 
intézkedései ellen cselekszenek és kihágásuk ~ 
felett az iparhatóság i tél. A birságpénzeket a.z ~ 
ipari és kereskedelmi szakoktatás czéljaira 
fordítják. 

A nyolczadik szakasz értelmében ez a tör· 
vény ol) üzletekre nem terjeszkedik ki, amelyek· 
nél a vevő bejegyzett kereskedő. 

A kilenczedik s:r:akasz azeriut a javaslat a 
kihirdetás napján lép életbe, de az életbelépése 
előtt kötött üzletekre nem alkalm.a.zha.tó. 

A tizedik szakasz a kereskedelem és igaz-
ságügyi minisztereke~ Horvát Szlavonország· 1 
ban a bánt bizsa meg a törvény végrehajtásával. 

Nino szótla.nul nézett Cicciára, 1 majd 
hogy azt nem mondta, hogy bizony iigyesebb 
kezet nem fog találDi az ővénél. .. 

Másnap nagyon örült neki; hogy. semmit 
ki nem szalasztott a száján; ·-

HarmadDap Carm ela., ·a mindig mezte-
len karral járó Carmela volt közvetlen közelé· 
ben. Piros azailagokat varrt Nino hegyes ka· 
lapjára, azicziliai szokás szerint, s ahogy 
megigazitotta a kaJapot Nino fején, vélet
lenfil e, va.gy nem, fide karjával megérintette 
több ízben Nino arczát. A férfinek jól esett 
a gömbölyű kéz üde illata. 1 h4rsonyos ta· 
p in tata. 

Ime, alig egy hete, hogy feleségét elte
mette, • már is közel vaa ahhoz, hogy elfe-

~ 
' 

lejtse. .,..~ ""'..,., 
• ~ l 

Nino nem bá.nt.a volna, ha ez az állapot 
mindig igy tart. De egy rEtggel . beállitott hozzá 
Peppa, a Nel& anyja, rokkával ét kenderrel, 
nagy komolyan. 

- Nino koma beszélni ezeretnék magával 
őszintén, azt hiszeJil, hogy nem veszi rosz né-
ven az őszÍDte azót. • 

- Beszéljen Pepa. néni! 
- Ha maga beosületes eu;.ber, s ezent Jó· 

zsef is ugy akarja ••. 
Nem folytathatta., mert bejött Paolo azom

azéd, orrfacsaró pipájával. Csak a komá.t akarta 
meglátogatlli. NagyoD örül, hogy jó egészség~ 
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. ril.lt. c ....... k u a.cóbbi u órábu: o milliméter. 
1 ,.,.,, . • A koredi viszály. ·- • · . 
• .• A Benter figynökség jelenli, hogy • ki"' 
nai és japáni nagykövetekbelt tegnap nem !Sr· 
keztek hírek Kelet.Azsiából. Mindi:1kább meg
erösödi li: az e. hit, hogy a. .h á b o r u l e g
a.lábbm.oatanra el lesz kerül· 
het6. ,. '' · ·· 

Az e.ngol alsóház tegnapi tilésén G r e y 
( államtitkár kijelantette, hogy az angol· kor

mány e hó 19-én távh·•tban utasitotta berlini, 
_.. pStervári, párisi és római képviselőit, hivják 

.......-.-..fel az illet6 kormányokat, hogy ut&~~itaál pe-
t kingi és tokiói képviselöiket, hogy tá.mogassák 
; abritt képviselök táradozáaá.t a háboru .elkeril· 
' lése érdekében .. 

' Az illető .kormányok erre képviselőiknek 

Í ~egfelelö utasit1u10kat küldtek. Az angol kor-
f mánynak nincs értesülése a Japán é• Kina 
' közti ellenségeskedÉ'os kitöréséröl, bár az a hir 

terjedt el, hogy nemrég j a p á. n csapatok 
és néhány k o r e a i- 15razem · l 15 v é • e k e t 
v á l t o t t ak. 

· . " Caserio védelme. 
A Corriere della Sera · interviewot közöl 

P o d r e j d e r r e 1, C a a e r i o védöjével. 
_ Podrejder elmondta védelmének alapvonalait; 

~K.~o~~ .,...,,.....,zerinte üaaerio b e • z á m i t h a t & t l a n ; 
·;' A. Cetteböl Lyonba Taló hirtelen elutazásának és 

C a r n o t meggyiltolásáoa.k rugója ö r ö k
l ö t t e l me kór a á g éa e p i l e p • &i a. 
Ezt az elméletet Lom b r o a o és mások tu· 
dományosan fejtegették; továbbá okmányok
kal fogja bebizonyítani a védö, hogy Caserió~ 
nak három vérrokona, köztök két nagybátja, 
t é b o l y h á • b a n volt. . · 

A czárevics Kopenbágában. 
As orosz trónörökös az "ts~:ak csillaga" hajón 

tegnap délután odaérkezett. Az érkel!:öt a király, a 
trónörökös pár és az egész királyi család fogadta. 
Az orosz követ, valamint a trónörökös orosz ez-

:~ redének tisztjei nintén ~egjelentek fldvözlésére. 

~ , '1 . Anarkiata-pör Párisban .. 
M e u n i e r anarkiata felett, kit Angol

ország rövid idő előtt kiszolgáltatott, e.z es
küdtszék fog itélni. Meuniert 1892-ben mint a 
Loban-kaszt\rnyában és a Very-féle vendéglő
ben történt robbanáaok tettesét in contuma
ciam halti.lra itélték. Mennier az ellene emelt 
vádakat határozottan tagadj~~t. A tanuk kihaU-
gatása nem volt érdeket. . , . 

li 
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ben van. Aztán télrevonta a megmondta nek1, 
hogy Ciceia nem jöhet többet. 

- Mert sok miodenfélét baszéJnek az 
emberek. Csak nem ölhetek embert P •••• 

mÖJÓSLÁS. 
A. khvonsi aeweorololtil&i inséEemelt Aradra kiUd!ltr "rirau.i. nerint .. •-' Dll!'fA .. itöTeckezö idöjáráa Tár~: 
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V 'ltoz6 felh6zet. - Enyhe. - Helyenként csapadék. 

Ara.dia.k N agyvára.don .. 
- A jllv6 b&rl kidndul''· -

Elég kellemetlen, feszült viszony uralko
dott sok ideig Arad és Nagyvárad között, 
mely harcz a királyi tábla felá.llitá.sakor kez
dődött, s folytatódott minaddig, mig mi 
aradi&k be nem láttuk, hogy azért a kis táb~ 
láoská.ért kár herezeharczát provokálnj, s mig e. 
közös szintársulat nem lőn egyik lánczszemé
vé a Na.gyv&raddal jelenleg fennálló jó vi-
szonynak. ·· 

Dictum, faktnm kibékültünk éa &?.Óta aze
retjük is, meg is becsüljük egymást. A pecze
parti Athén és e. Marosmenti Pária azépen 
ösaze barátkoztak. 

Es ezt a baráti visszonyt, mely bizonyára 
csak elö fogja mozditani a két város érdekeit, 
- most még azorosabbra füzik Arad és Nagy
várad Merkurjai. Tavaly tudvalevőleg a nagy
váradi kereskedő ifjak tettek Aradra kirá.nd•
lást, mo•t pedig, mint azt már többször emlí
tettük, az aradiak adják vissza e.ugusztWI 
19-én e.z udvarias vizitet. 

Dicaéretükre legyen mondva. a oagyváradi 
kereskedő ifjaknak, serényen buzgólkodnak 
hetek óta, hogy az aradi vendégeket impo
zánsan és szivélyesen fogadJák, ugy, hogy 
sokáig kellemesen emlékezzenek vissza. Nagy
váradra. A szórakoztató bizottság sür1ln tartja 
értekezletét K i ss Károly elnöklate alatt. 
Legutóbbi ölésén a fogadtatás részleteire vonat· 
kozólag a követ.lr.eső határozatot hozták : 

l. Az aradi vendégek augusztus 19-én 
érkeznek meg délelőtt fél 10 órakor. 'ünne
pélye• fogadtatás av. á.llomásná.l. A. vendégeket 
magánfogatokon hozzák be a városba és itt a 
Rimanóczy-szállodában helyezik el őket. R i ma
n ó c z y Kálmán ez alkalomra ingyen ajánJotta 
fel az összes ·azobákat az aradi vendégeknek. 

2. Délben b a. nk e t t a vendégek tisztele· 
tére a ,,Rózsa bokor"- ban. 

a. Délután D é p ll n n e p é l y a Rhédey
kertben egybekötve sétahangversenynyel és a 
szokásos mulatságokkal. . 

4. Este t á n c z m u l & t s á g a lövőldé-

Tudom ugyis, hogy csak rágalmazni a.hrják. A. 
düh beszél belőlük, - mondá. Nino. 

• t 
1 

Hanem he. • komának jó szándéka vab.... Másnap mégis mind a három leány meg· 
Aznap csak Carmelajött et, szokása sze:.. jelent, N em azólta.k egymáshoz, csak dilhöaen 

rint feltört ingujjakkal. Oaszetak&ritotta a há· nézegették egymást, s mindegyik hamar el 
zat a megfö~:te az ebédet. Megdagasztotta a akarta végezni • dolgot a másiknak az orr& 
kenyeret is, és pépet főzött a kicsinyeknek. elöl. Igy aztán e.z ebéd megkozmásodott, a 
Aztán pedig, mikor a dajka hazahozta az uj- gyerekek piszkosak maradtak, a szobát nem 
szülöttet, kivette kezéblll, kibontotta a pólyá- söpörték ki, az ágy vetetlen maradt, mert 
ját, ruhát váltotli neki, mintba c9ak az édes egyik sem engedte meg a másiktól. Nela el· 
anyja lett volna., 'mintha u ilyeamiher; hozzá tört két tányért, Ciceia e. földhöz vágta. a moa
lett volna szokva. . . . ,. ,. . dótálat, árvizet rögtönözve a szobá.ban, ketten 

_ Ne adjak Nino, egy tányér babot ,. daj- együt~ padig Carmelát szapulták, aki nem vadló 
ká.nak? _ kérdezte a férfitől _ ~ sei?m1 dolc;>gra. Carmela persze , ne~ mara. t 

~· _ Peppa néni elfintoritotta az arozá~ 1 tá.- ado~, .' fanzeusna.k .neve;Zte a ket lauyt, aktk 
· voztá.ban ezt sugta Ninonak. . ,., orranal to.gva vezetik NIDót. _ • 
t. M"b k · 1 c lá k b b? - Ma t kevernek engem bele ? monda 

- 1 e erü. -:-rm~ na ez ~ .~ _ l Níno. 
Paolo s~omszed ts kl_verve ~ plp&Jat, foJ- Azon éjszaka Nino alig tudott elaludni. 

k~lt a székrol, kezet ~~UJtott Nu:a.onak, • ma- _ s még azt mondják, hogy három tele-
gaban do~ogva monda • • . . ségem van egy helyett ! Köszönöm ezt a sze-

. - Eler~et~m. :r:o_dom . m~r, , hogy k1v~J renosét. szPnt Antal, de , nem kérek belőle, 
esz1k egy .talbol. Valjek .~geszsegere l Volt mar mondá. a másnap is kitört csetepaté után. El 
annak a. lanyua.k szeretoJe. kellene magamat határoznom valamire, mert 

Carmela, aki míndent hallott, leeresztette igy nem taí-that tovább a dolog. Csak a _gye~ 
a kötényllt, lettirte ingujját, s távozni akart. . rekek ne lennének .. , De ha az Ur igy 

- Hajnálom Nino, pedig kár a kictn- akarta • ; . 
nyekért... · ."-,. ·"~· 8 este elhatározta magát, Nem felejtette 

8 zokogás kezdte fojtogatni a torkát. el azt az üde kart, mely lágyan végigsimi-
- Hadd békéljenelt, ne törödj9k velük. totta az arczát. Mikor este taligájával haza.· 

ben, mely ez alkalommal pazarul fel ieaz di· 
uitve. A talp alá. valót felváltva fogják huzní 
a katonazenekar é1 ozigányzenekar. 

6. Augasztua 20-áu délelőtt találkozá• egy 
kéaőbb megállapitandó helyen • .Megszemlélé• 
a főbb gyári éa ipari telepeknek.. A város meg• 
tekintéae. • , 

6. Kirá.nduláa a Püspök· és Felix-fürdök· 
be. A vendégek a "Zöldfa"-utozáról indulnak 
a fürdök be. 

7. Este diazelöadi.s a ainkörben a vendé~ 
get tiuteletére. 

A . reodezö·bizottsá.g áltt.l megállapitott 
ezen programm azonban csak halvány terve
sete anne.k a rengeteg sok ozéczónak, tinnep· 
aégeknek, a mivel &z aradi vendégek fogad
tatá.sa őssze letz ,kötve. A kereskedö-ifjak vol• 
taképpen a nagyvé.radi előkelő társadalmat és 
az e tekintetben agilisn&k ismeri férfiakat i• 
beakarják vonni a rendeP:ésbe. A azázu nagy 
rendezőbizottság tagjaihoz már elküldötték a 
meghívókat, ~ közelebb megalakul és köze
lebb megkezdi müködését a tervkovácsolás és 
mulatságkieszelés. 

Szóval várja az aradi vendégeket minden, a 
mi csak szem és szájnak kelleme& Ha Arad 
kitett ma.gáén tavaly, hát Nagyvárad sem 
akar hátramaradni az idén. 

A nagyváradi kirándulásra, a mint érte
sültünk, már eddig ia igen sokan jelentkeztek, 
még pedig nemcsak a kereskedő ifjak köré
böJ, hanem az előkelő aradi társadalom min
den rétegéböl. A rendezőbizottság reménysége 
szarint az are.di vendégek száma megfogja ha
ladni a 100-at. 

HIREK. 
Jallal 28. Szombat. Róm. kath. napUr: Incze. -

ProteaUna naptár-: Incze. - Görög-keleti naptár (juliua 
16.): A.tenogéu. - A nap kél 4 óra 21 perozkor, nyug
Ilik 7 óra 18 perczkor. 

~baa"achare.t e•lékt&PC7&k eraa
Sotr. IDQ&eQIDA (szinházépiilel, n-ik: ODlelet) nyisn ...... 
lllÍildeonap déleHHt 10-ll! és déiLt>án 2--S óráig. B e 111 e-
audijsalan. , . , 

Köh!AeT·Kön.y-n;ar D rtliTa na ezerdán lia no•· 
batoa 3-+-i~ és péa,eitea ll-<2-is:'. lieLyiség: Pol~; 
i~II:Oi&, fö\OBZIII;. • . . 

- Személy! blrek. H á a s Sándor kir. ta
nácsos, az aradi ügyvádi kamara elnöke, csahl.da 
jé.val együtt a buziási gyógyfürdőben tartós
kodik. - W a l d a t a t t e n báró, badtestp&a" 
rancsnok tegnap Aradra érkezettt, hogy a le
génység felett szemlét tartson, - L e s z ka y 
András szinigazgató ·tegnap Aradon időzött. In
nen az esti vonattal folytatta utját Karlsbadb&. 

- Eaö. Sokáig szomj&zott a föld, melyet 
a mult napok izzó sugarai a szó azoros értel-

ért, s Carmela bement az istállóba, hogy •e
git.sen kifogni az öszvért. Nino megfogta a kezét. 

- Egy szóra Carmela. 
- Hagyjon nekem békét. Nino. 
- Mondani ezeretnék valamit Oarmela. 

Ha m~gesküszik, hogy rágalom, amit az em
berek mondanak • . • 

- S el fogja hinni, ha megesküszöm ? 
- Elhiszem i meghalt feleségem lelkére 

mondom. · · · - -- · " . - - · 
- Akkor megesküszöm u Isten e ke-

resllltjére. . . 
S megcsókolta kereaztbe tett két hüvelyk· 

ujjá t. . - .... 

· · Mikor Nino és Carmela mint 1lj pár ki
jöttek a templomból, az időközben jó 'baráta 
nékká. v ál& N ela és Oziccia is a szomszédok 
közt voltak, kik öket a templom előtt vá.rták, 
s ugy akartá.k megmutatni, hogy ök is -
örülnek. ' 

A sarki nénárus asSJ:ony buzaszemeket 
hintett az uj pá.r elé : . -

- Sok szerencsét s fiugyermekeket ki-. 
ván ok. 

Paolo szomszéd gonoszul megjegyezte: · 
- Attól nem kell tartani, elhagedülték azt' 

már Carmelánál. · · 
N ela és Ciceia ne?eta.i erölködtek. 
Carmela köhögés ürügye alatt há.romszo r 

hátra köpött.. _moud ván : 
- Dögi.llJetek meg l 

~~~~~~--~--~~~~ 
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mében megaazalta.k. Tegnap este végre meg• 
jött a hön óhajtott eső. Eate telé a lithatár 
alján nehéz fellegek gyülekeztek, · melyek 
(iS&khamar elborították az ég aaur kárpitját. 
Kilencz óra sájbaD leesett az első kövér, ne• 
Mz csepp, ~elyet· osakhamar eröa zápor kö
veter.t. A parkok könnyen ölt.özött köaönsége 
ijedteu. JXI.en~kü!t fedél alá, a gazdák ·pedig 
~álaadóan mondogatt&k :"_ 

aradiak által elfoglalt egyik vonalnak majd· kereszteltetut B~qexu Há..t :htl}ba~ A tiszteletRa .l 
nem közepére esett, nyujtott szép látványt ur kijelentette, hogy a leány - katholikus é• 
négy piros ellen11ég-jelzöjü, (nagyváradi) kik igy ö elkeresztelés' nem kö'\o'et eL A. mi ben 
mint elöörsök voltak kikiildve, a városka ut- neki tl"lje.en iga.za vo.lt. Elvitték há.t. a. ki• 

leányt a katholikus paphoz, a ki azonnal kész 

-Végre. ,_ 
A kis esőnek, melynelt valószinűleg toly

tatása lesz, mária meg van a hatása. A tik· 
kaszt6 lég egyszerre lehült, a növényzet fel· 
iidült. A határban erősebb volt az áldás, mely 
Jlagy előnyére vá.lt a tonyilyadni készülö ku
koricza termésnek. 

czí.in vakmerőn hol iizöoe vettek egy-egy el- volt a keresztelési aktusra.. Am eleve kiJelenc 
lenséges lovasr. a elvették a vitt jelentést tőle, tette, hogy a gyermeket - törvénytelenneit 
hol meg elmenekültek az ül:iözésükre indult irja be az •nyakönyvbe, mart az apa ~s any& 
nagyobb számu ellentt&ges csapat elől. Az ftt· huaMágát nem ismerheti el törvényesnek. .A. 

cseosem ö ily körülmények ki:izött még ma sinca 
közet az aradiak visszaszorításával \'égzödött. megkeresztelve 1 a maga pogány állapotában 

- Jég. Méc ebben a melegben is lehet a polgári há.zasság szükségességének képezi 
rém e szó: a gazdák réme. Amerre az az elaven bizonyítékát. 
ismert sötétszürke felleg halad, ott van iJedtség - Szarencsétlen bucsusok. Mint emlitet
a. föld népe között, és méltán. Az ara.dmegyei tök, Jtöriilbelül kétszáz bucsus hagyta el folyó 
Si k u l a községet látogatta meg - n:Ja hó 24-én Temesvárt és indolt Mária-Radna 
levelezőnk - ez a csapás. A. szokatlanul sokáig felé. Mínt értesiilünk, a hosszu ut fáradalmai 
tartó jégvihar az egész határ tengerijét annyira és a borzasztó forróság következtében sokan 

- Metianu püspök figyelmébe. .Mosniosáról tönkretette, hogy még a kórók sem maradtak utközben kénytelen voltak elmaradni. K é t 
írják lapunknak: B á z os á n V ikentie hely• épen. · A m e z ö e g é s z e n l e v a n a • 11 z o n y n a p s z u r á s t k a p o t t, töb
beli }akós részére a községi ('lőljáróaág egy t a r o l v a, a ·t e r m é s m e g se m m is ü l t. be ket pedig láz akadályozott meg a tovább
bizonyítványt. állitott ki, melyet a fannál ló sza· · - Kiátkozott püspökök. A 71 T r i b u n a" haladásban. De hát okvetlenül muszá.j ilyen óriási 
bályok értelmében A d á m Demeter gőr. kel. utolsó az á. ma tulr.esz magá.n. M egtá.madja és hősÁgban bucsura járni? 
román lelkéaznek is láttamasnia kellett volu. olyan· jelzbkkel illeti a hazafias R 0 m á n - A minlszter köszönete. A vallás· ~~ 
u .k B. . k, , 't h 1, Miroa metropolitá.t, mely minden jóéuésfi em· közoktatas' ügyi· m. kl'r, mt.nl'szter . N e' m 8 t h .111.1 or azosan m~g ette a popa, ogy at· b k 'b k · é H· erne az &r9z& a ergetl & v rt. 1 e r o. Sándor battonyai plébánosnak, a ki iskolai 
tamozza a bizonyítványt, a pópa ezt vála- n y m 1. belu"gymt'nt'szter ugvmond nem - • - • ozélok:ra összesen 1148 frto~ adományozott, 
szolts.: sokára ism t. Pestre érkezik. Utjának legma- őszinte elismerését éa .ltöszöoetét nyilvá.nitotta. 

_ nM a g y a r n y e 1 v 8 n 8 z e r k 8 8 z• radandóbb emlékei lesznek bizonyára M:iron _ A vallás- és közoktatásügyi m. kir. mi
t e t t ok m á a y ok a t n em i r ok a l á ée értek uavai, melyek "Isten áldását" kérik • niazter L o n o v i c 1 József csanádmegyei fő· 

. .1 1 . .11 t t mir:li!'zter törekvéseire, és biztositják róla, hogy 1·apan' nak, .. kl. a magy"r nyelv •ft~,·t.a'sO:.ban • a pecaetet 1 yes va am1re nem 1 esz em, mer t r · "l lh ·1 h · · · 1 - .. _.. - '"' & me -ropo lta lS to e te eto eg ozz&J&rD a nemzet1'se'g1· ko··zségekben " t. •a.ne'vben kivál 
fe ls ö b b u t as i t á a 1 a l e t' ö l e l t i l· ·k k. · ' 'h E M" · k f 1 t t" .. ,. 81 er lVIvasa oz. s lron erse - o y a~& eredményt elért tanitók jutalmazására 100 
t a t t a m, én pedig felettes hatóságaim· tovább - a. z e g y h á z f ö k n e k e z a frtot adományozott, öazinte elíRmarésát és kö· 
·mal ellenkezésbe jönni nam akarok." s a l a k j a, p o s v á n y a kiván siB.ert Hiero- . .1 . · 

nyminek ? Csak egy t e l J. e s e n a z o l g a i, szönetét nyl vawtotta. 
Ugy látszik, hogy a "D r e p t a t e a" iz· N · · A · 1 · s ö t e l v e t e m ü l t l é l e k teheti, hogy - egyven milllo nagy penz. nny1va 1n· 

gat.ása.i .me~ermették gyümölcsüket és már megfeledkezik arról a. !Déltóságról, melyE'It neki kább nagyot néztek .szives olvasóink, midőn 
a mi békés délvidékünkön ie kezdenek akadni a t ruha. e'" I' t k··1 ·· ·· M' H 't szen .. pa as o csonoz. 1g orva - távirataink közt olvas ták, hogy V e r m e • 
fanatikus pópá.k, a kik parlagi módo11. merész• országban az egyházfők követendő példát ál- Lajos negyven milliót költö&t el. Csak a.ztá.n jöt
kednek kifakadni a magyar állam hivatalos litanak elénk, mi két szégyenletes eseményt 

mut&thatunk fe4 eayet SzamosnJ"várott 8 egyet tek rá, hogy Vermes Lajos az ismert &r'orts· 
nyelve ellen. RemélJ.fik és elvárjuk, hogy .., , · &~ • '11"6 k most Szebenben. Egyet. azonban mégis ezek· mann aaoss"'5&l nem negyven mt 1 ra rugna , 
Adá..m Demeter mosniczaí gör. kel. romáq lel· ből is tanult a román nép, s ez az, hogy fő· minr.azttáviratunkhozta, hanem na g y e d m i l-
kész felettes ha.tósá.ga., M "'t i11 u Já.noa aradi ·a· tt h l tl t' ·1 7 t k 11 ,.. papJ 1, o , o egye en argy1 agos azo e l' i ó r a. A m.i persze óriási külömbség és -
püspijk módot fog találni arra nézve, hógy a szólaniok, szolgalélekkel meghunyászkodnak a b d á 
f ·k • k l' h 'l . 'bó k Mzel megmute.tiák,hogy o"k a roma'usa'S!ügyét ink& b megérthető. A. téve ést &_hib san le~ anat1 us popa or &tolt oma. youaga l ira· " ~ d · · 1 k N · 

L 

nem izolgálják, de elárulJ. ák. Nem lehet _ a ott távU'at ap o oz ta.. agyon terweazetAs, 
ga.dtassék és kötelességét teljesítse. h .: 1 • · d · 1 · d, mondja végül - hogy az ilyen főpapokat még ogy a nap 10 ya.man .mtn en szamo Dl tn · 

- Suciu Aurél és társai. Az elitélt román a hozzájuk Jegközelebb álló egyházi emberek ember azon gondolko~ott, mik-éot lehetett oly 
izgatók most kezdik meg büntetésök betölté- is támogassá.k, annál kevésbbé a tá vo' abb esők, tök· k k · h· · 1 k é · k ' 

~ ' · kik róluk többé egyetlen egy J·o· azo' t sem fog· e:.1e a nya ara agnt, me yne az Vl a- l 
sét. A szegedi államJ.ogbaz eddig1 lakóinak ta. h l d' .u. két · ll · • fo r i nak a szájukon kiejteni. ma 1 meg a a J-, & m l l o D• · 
nem tetszenek az uj vendégek, miért is folya- t o t. A számítás vége a:t lett, hogy az alva-
modtak az ig&.%ságiigyminieaterhes, &ogy k ü- - Kéjvonat a lllenyházal fürdöbe. Az ara.: sók a szerkesztöeéggel együtt megá.Jla.podta:k 
H~ n i t a e e l ök e t & z o l á h: ok t 6 l. _, di éi csanádi egyesült vasutak igazgatósága- egy mindenkor helyrehozható - sa.jtóhibá.ban • 
.Ki~á.n!iágukat azzal indokolják, hogy az · r z; f. é-v julius hó 29-én azaz vasárnapon Aradról 
~a t __ ó k fe. g. y h.:._ z a·t· __ é r_ d. e-· m_ .. l né•·; ... ,~~ .Menyháza f'ürdöbe rendkivül leszállított ma. - Gyilkos Yiltálll. B r i z Mihályné mikor .. . .. - .. - .. •. tegnap Vltte ki az urának a.a ebédet a mezör~ 
~emhogy olyatL kéuyelmes é8 kellemes iogá netá.rak mallett kéjvonatot fog indítani. A vo- bizony nem gondolta : ez az utolsó főztje. 

' got élveszenek. m.int a többi llJ.lamfogoly. Az na.t indul Aradról vasárnapon reggel & óra 30 Bris Mikályné hir~len haláláról nagy-iratosi 
igazs&gügyminiszter · va.lósziniileg 'D em fogja. perozkor, · Menyházára érkezik délelőtt· 9 óra lt'velezönk a következöket írja: Szeles, viharos 

111
.-unyira irigyeini a.z izgató-elitéftek fogliiágát 37 perczkor, visszatér Meny.b.á.záról este 6 óra volt az idő Nagy-Iratoson esőre állt az idő. 
• s.o d Oö perczkor Aradra megérkezik 10 óra 09 Dél felé ,B r i z Mihályné . megindult 
es nem .~:og kivétel 81 intéz ke ésaket létesiteni a ta_?y~ra~ ho~~~ urá~a.k_.., ki vigy~ .. a,z. ~ ,e.~éde_~· : ,.L 
_..........._ , •· .. :Yc"' ~- ,._. '"'. • ~·eHeo. .MeaetM-Aioadrm Meayb._fü..,, 'Ut'kozóen Rtlirt a. vtha.r ~s egy v111am ~pen a ... 

_ Aradi elöadó. A magya.rorszá:gictanitók d.öbe és vissza l·sö osztályban 3 frt. II-ik szegény asszonyt találta, ugy 'hogy halva . 
ors:l~S bizottsága idei Jlagygyülését august:~ osztályban 2 frt. III. osztályban l frt 60 kr. rogyott össze. Ki fogja moet Briz Mihá.lynak l 
tus hó 20 án és 21·éll Debreczenben tartja, a. Jegyek arad-páolyaudvaron e hó 28-án esti 6 kivinni. &ll ebédet a tanyára? . í 
hol ez al.B:a.lommal országos tanszerkiállitást órí.ig az A. Cs. E. V. állomás képviselöség · ·- Bakkancsak a honvédaégnek. A honvé:. ; 
rendeznek. A na.gygyülésen az előadók közt irodájában vagy a hivatalos órák alatt e.z debni' winiszter, pályázatot Q.irdetett .& hou· 
lzerepel M ;. d a i M átyá.a a r a d i igazgató igazgatóságnál előre válta.ndók. Visazautaz ás- védség 1zámára készítendő bakkancaokra. Err~ 
tanár is, ki .,Az ismétlő·oktatás országos szer-
vezése" czímen fog előadást tartani. nál a jegyek .M:enybázán lebélyegeztetendök. a JI a d i- iparosok il pályi.ztak, kiknak ajánla-

- A kerekl jegyzöség. L á z a Flóri~ volt Aradról manet a jegyek csakis a kéjvonatra ta tegnap erkezett vissza. E•zerint· az aradi 
kereki jegyzö elhalálozás& folytán megürese- érvényesek, visszautazás azonban 29 é8 30-án kalmara területén a honvédség számára meg· 
dett a jegyzöi állás Kereken, melyre K 8 b· bármely;.rendes vonattai. is történhetik. To- rendelt a. miniszter 6500 pár lábbeli~ me-o
d e b ó Kálmán viligosi főszolgabiró · most vábbi felvilágosítások as aradi í.llomás képvi- lyek fele bakk.a.ncs, fel~ pedig. váuon lesz. As 
hirdet páJyázatot. A pályázati határídő augusz- aelöségnél szerezhetök. iparosok a nagy readelélt saövetkezetté als.• 

tu 1e:é . • l .:J • a· ./!" j ~ - Gy6ny6rOséges a'lfapot.'_ A-"Ök' .._ me'ly' ;..n n_ IV&.: kéuitik eJ,.. . . :. ;... . ,. ' : 1 v- n J&r e, a Vtwiuu•tu pe ta a 10S&O ga· .. .- ., .., 
bi~ vezetése mallett augusztu• 16-á.n leaz ti!1Ztalt uraságok és máltóságcis asszonyok, a - Ebben a nagy 111elegben. Nem is treft.-.... 

kik a p~lgári h~zasság ellen kegyesek volt~r,k tal&n, ha ast mondjuk, hogy nemsokára a kiunlt . 
megtartva. ha~czol~1 s a ktk ~ · heczczeket még mindig meaökön adlt bornyuk ·fognak legelni, his• t 
· - - Huszárok a gyakorlaton. Kisebbszerö, baJlandok folytatni, kétségtelenül örömmel ~ Temeadrott már 6()0- cselsiust mut&t • napr5 tett 
d~ érdekes gyakorlatot tartottak a huszárok a vaasák el az itt következő 11oroka.t, amelyek egy hömériJ. :Nagy tudo!U.nyu profeasBOrok m!t- nem 
Bs ö ll ös alatt folyó József-nádor caatorna esetet foglalnak magukban. B e r t a Sándor egyszer ellátták u emberiséget jó tanácsokkal, 
Jl1entén, Mint p a. nk 0 t a i levelesönk irja, a ómorovíczai tekintélyes református polgá..r ooak hogy uokat meg&llani··- kuruca dolog. 

miután az .e.lsö fel.eségétö.l törvényesen elvál/ Mi.:adenk el6tt s föltétlen n.mgalom a fö J Semmi 
Nagyáradon állomásozó huszáreared ·talá.lko· k tb 1 h d "' J-egy ~ o l& Us aJa ont Jegyzett el, a kit_ a. mo11gás, oiUlmi ma.nka. Es ~iltva, van. Sön, bort, 
sott az A r a d r 6 l eléjök vonultakkal .~- fej• katholikus templomban akart oltár elé vezetni. apriczcze.rt inni, -ha.. nem: ia tilos de sem.mi esetre 
tett ki agy minden tekintetben 1ikeriilt' lovas- ~e csak ~kart, mert a ·katholikus pap sem fi8Jil ajUlatos, men csö.kken'i a herVezet ellimtálló 
csatát. Az ezen vidékre esö falvak 11 melllövá- Ju nem htrdett.e, sem össze nem adta vele. képeuéaét. 7 folroa alól még Yiat ee igyék senki, 
rosok l&kói tanui lehettek azá.mos huszáröas- D y körülmények között megelégedtek a r€lfor· mari a. hideJebb italok olwaa&k • kitlőnféle kataru-

m á tua pap áldiaával. A házasságból pár_ hét sokat. Nyitott ablaknál pedig ne álljon senki. É• 
neoaapásnak, lovas őrjáratok üldö"ésének 1 előtt egy leánygyermek született, a i:it a tör- _ mégia éJlpeD ellenkezöleg - ea' C8inálj• minden 
elfogásá.nak. KUlönösen Pankotán, mely az téntek után a református pappal akartak meg· · ember. 
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~l~~~~·~J=nli='n=s~~~·--~~------------~--------~A~B~-~&~D~I~-KÖZLÖJr.r, 
- Indulás a hadgyakorlatokra. N agyvá

ndról és Lugosról tegnap indultak el a tü· 
aérek R a d n t.-L i p p á r a, hogy résatv~ 
gyenek az ottan tartandó nagy ö.teggyakor
latokon. 

- Eletunt asszony. G u r a h o n o z r 6 l 
1rjált lapunknak: A.~; "A. r a d i K ö z l ö n y" 
megemlékezett ama szomor11 eaetröl, mely a 
lil.apokban Guravoj mallett játazódott le, Akkor 
egy szüJ4szavu távirat jelezte, hogy M. a r o z i v 
Makónia a Körösbe akarta gyermeké t fojtani. 
.Most a .vizagálat folyamá.n uj adatok kerültek 
napfényre. Marczi v Makónia P a a z a r i l l a 
Miklaá fl'llesége volt, ki kezdetben jól birta 
magát, késöbb av:onban a pálinka tönkretette. 
Ha pánzte tett szert, nem azt nézte, hogy 
otthon van e szl:'gény nejének kenyere, hanem 
mig a pénzben tartOtt, a korcsma volt lakáaa. 
Addig neje és gyermeke éheztek. Ha szegény 
asszony e miatt panaszkodott, ütötte, verte. 
Ezt maguntra a nő, gyermekével haza ment 
&tyjához, de az ·nem akarta befogadni és nem 
is fogadta be. Ekkor karjára vette gyermekét, 
lemeot a Körös part.jára, s a f o l y ó b a 
ugrott. A gyermeke a hullámok 
köz t l e l t e h a i á t á t,- őt azonban a mol
nárok megme"Dtették. 

- Ami a fö l Péeskán 'egy sváb fiu egy 16-
vuaróval a kezében beleesett a Marosbr.. A végsli 
pillanatokban mentette ki nehány fiatal ember, kik 
ragyogó szemekkel adták át a fiut, a parton vé.ra
kozó apá.nak. Az ketaégbeesetten, lélekszakadva 
faggatta a mentöket : . 

- Jaj, de hát hol van a 16-vakaró? · 
- A höaég áldozata. Nagy osö:lület,et oko-

zott P a n k o t á n - irja levelezőnit .. _ egy, 
u utczán összeesett ember. Dr. P a i n orvos, 
kit hirtelen odahivtak, a mezöröl hazatérö be
teg munkásemberen a napszurá.s jeleit konsta.· 
tál ta. 
· - Leégett buzakazal. A S u l k o v a z k y 
József herezeg p a n k o t a i uradalmához tar

.. toz? ~pátii ta.uyá~ - mint levelezőnit irja -
valoszmdleg gyuJtagatás folytán, kigyulladt 
egy 2(X) kereszt buzát tartalmazó kazal. A 
tüz oly gyorsan elharapódzott, hogy az oltás 
oaakhamar lehatetlenné vált, a még a kazal 
közeléb~n álló o a é p l 6 g é p e t aem volt ké
pes. a ki~södült uradalmi személyzeot megmen

vegöt tisztitó viharokat. - Tegnap óta. egy 
északnyugot felől támadó vihar kelt utra Spa~ 
nyolországból és most egymásután érkeznek 
a hirek szinte példátlan gyorsasága hala.dásá
ról. Nem lehetetlen, hogy rövid idő mulva mi 
is megérezzük hatását. - Spanyolországban, 
mint egy madridi távirat jelenti, nagy pt18tl
titá.8okat okozott. Sok várost a viharhozta fel
hösza.ka.dáaok következtében megáradt folyók 
elöntöttek. Az olajültetvényelt és szölők sokat 
azenvedtek. A mult éjjel Svájc• területén dü
höngött a vihar borzasztó erővel. Felhőszaka
dások és villámcsapások jelentékeny károkat 
okozt&k. A hőmérséklet 86 fokról 12-re a.zállt 
alá. Sok turista a hegyek közöl " völgyekbe 
menekült. - Bécsböl óriási vihar hire érkezik. 
A dühöngő orkán egyidőre a budapest-bécsi 
telefonközlekedést ie megakadályozta. Valószi· 
nüleg ennek a viharnak köszönhetjük, hogy 
az éjjeli órá.kb'ln nálunk is tetemesen alá.szá.llt 
a hőmérséklet és hűvös szellő hirdeti, hogy 
alighanem részünk lesz nekünk is a \'iharban. 

- Pusztitó tüzek. Egymásután érkeznek 
a JtYári évszak puszt;tó tüzeinek a. hírei az 
ország minden xészéröl. - P & o 11 e t t az el
mult éjjel éjfél után egy óra tájban kigyul
ladt a Bruokner-féle terményraktár. A hatal
mas épület tetőzete pár percz alatt lángban 
állott, 11 a tüzoltósá.gnak gondolnia sem lehe
tett. máara, mint a tűz lokalizására. A rak
tár teljesen leégett, a benne felhalmozott 
nagy terménykéazlette~ Agyütt. A kár több 
mint nyolczezer forint. - T á t h o n, Eszter
gom közelében. &lll esti órákbzn nagy tuz ke
letkezet. Rövid idő &la.tt tiz ház állott lángok
ban a melléképület.ekkel együtt. Eddig még 
nem sikerült a lángokat e!nyomni. Az eszter
gomi tüzoltósá.g, a melyet táviratilag hivtak 
aegitségre, nem mehetett ki & lángokban álló 
helységbe, mert nem hagyhatja oda várost. 
Tát.h község va.Jószinüleg áldozatául esik a 
féktelen dühöngő tüznek. A kár már eddig is, 
roppant nagy. 

- Fizetésképtelenségi esetek. A béosi hitelezö~egy
let juliuli 95-én a kövotkezö fizetéeltéptelenségi eseteket 
jelenti: R i c h tm a n D D. Samu kereskedő, Nagyvárad. 
- Z o Dk e Zoltán kereskedő, H.-lrl.· Vásár holy.- 8 c h Ö· 
m i g és 8 t i e s z, Bécs. - F e c h t e r Adolf, Bé os. -
Alberti éa Szenkovics keresked() czég. Kézdi-Vá
sárhely. - 8 i t li o h llnrco, Trieszt. - K u ff l e r Leo 
'• fia ke:reskedö ozég, Losonoz. 

- Pályázatok. AIJegyz6i állas a szombathelyi 
«<rvényszéko.él 2 h. a. - - Albirói álláa az oravi• 
ozai jbir6ságnál 2 hét. - Birói áll~ a gyulai 
tl'Vszéknél 2 h. a. - Irodatiszti állás ·beszterose
bi.nyai p.-tt.•igazg. 8 h. a. - Szolgai állás a m.• 
azigetí p.-11.-igazg. 4 het. 

tent, az la odaégett. A kár jelentékeny. 
- . ~~ 1_866·1~1 harcz huszonnyolo!ll éves -

fordul6Ja.t mJilfl mtndéa é\"'bea, ugy az idén is 
nagy pompával ülte .meg a veteránok egylate 
P o z ~ o n y b a. n. Az ünnep,.e az egész kör
nyékről' gyUltek össze a különféle in valid- és 
v?terán-egyTet~k tagjai Korán reggel zeneki· 
seret mallett vonultak .:ki a kiszolgált katonák 

EGYLETEK, TÁRSULATOK. 
(") Az Aradvidéki Tanltóegylet m. ~. tagjai 

felkéretnek, hogy sziveskedjenek holnap. va
sár-a~ d. -e. 9-11 óra között minél többen 
megjelenni az egylet- hivatalos helyiségében. 
Az elnökség. , ..... ,, . . ,, . _ _ .. . , ... ... . __ .. 

8 ezek. köz.t még....elá~t aokan vannak a kik a 
~eat~b&n : ré~t. vettek. A ZergehegJen l év ö 
~mleks~ob_orná.l . nagy . •özönség gyült ös~ne, 
~l .a-a. ünnepély az elesettekért saolgáltatott 
Ui~sey~l v~tte kezdetét.· Az- .ezt követő prlidi
k~c~l~ _ ~t~n nagy népünnep kö•etkezett,'m.ely 
keso eJJehg tartott. A ·kivonulás alkalmával 
ezerenosétle:nség. · is törtánt· a. nagy hőség kö
vetkeztében_, a zergehegyi eiJllékoszlop közei~ 
;heD. A vet~ránok _ sorából T i t e l Feren:cz 
egyaz?.rre _ ~1gült.. -4. yörös-kereszt egylet je• 
lewevQ tagJ&l azonnal. oriasiettek • az l ,talál• 
ták. hogy. & szerencsétlen veteráni , ~baJoldalt 
~zélhüdés érte .. Az egylet tagjai azonnal béVib
~k a. vároaba. a .kik aztán .később móg· egy 
gyönrörö szé.p~égü ~eánynak is siette~·wegitségéo
·r~, kl a forrosag következtében eláJUk . . : 1 
· , - 1\ he~cze1prlmás rokns. A. -p•t.illmon 'ltMyi u;t 
ig S:f8rlteaztosé{;'ébe. nagy. busan beálliieit a.: 'ö&-polt'batl 
f1 péuaki sváb paraut és elpanas•olta, ho!fY ö a ba
lmaa berczegrimás rokona, . de uehés munk,val nap· 
imból tengeti életét. _ . _ . ' 
. -;-r .T?gye bele az. -qjsagbr. ezt a dolgot -·véga~ 
:anozláJát a el!:egé~ ember - és .. killdjön egr pél-
Ti a herezegprimasnak. ·-

- 1li a neve önnek? ---ir-cM a szerkesztó, hogy 
't .,._~8841~ •· e~•1naf(t l ~ ~ -, •t . 

- K 1 a ú sz Jakab - releli Ml.szk:en a paraszt. 
Csal. nagynollezen ,eike~i a para.sztot uaegn-özni, 

n'- primás korosztne'fé~. (Koloul né~~tO.l Klap.sz) té-
~~\nél!te ve'tetékne\:, éa-' hogy llten a r9ven alig van 
.,..... arra. hug.y :&·.primát ~n~ llriyafitágot $lljbn. 

· Nyári viharok a kont~nensep. RelrkeDrő 
me,égü nyár uralkodik az agéaz, e~ópai 
~0Z.,nsan.~ Tikkaszt~ ' forrós~g téBH elvisel· 
é ~~ekké nappaiam kat, p1hené·stelenekké 
· ~e~et ugy, hogy igazi várva-várt vendé
gek aá.Dt üdvözöljük ahőséget enyhitő, le· 

SZINHÁZ, n:c:oDALOM, M"C'VÉSZET. 
- Bányabetyár a czime annak a könyv. 

nek; mely tegnap hagyta el a ujtót. Szetzöje 
N i k o l í c s Döme, aradi ügyvéd, ki a könyv 
jövedelmét minden költaég és irói dij levoná.aa 
~élkül az aradmeiyei tanítók tápintézete ja
vára ajánlot~& fel. A köny egy forint-ért- kap
ható C si k János, tanítónál. At érdekea 
munkái aíá.nljuk lapunk olvasóinak figyel
mébe. 
:. · .. • A dadogas gyó~yitása. R o b o~ József_, 
az are.di siket-néma iDtézet igazgatója a fenti 
ozim -alatt e8'y szakmnnkát ad ki, mely jövő 
hó ~lsején Jelenik meg .. A mü ára 2 frt. A 
~önyv_ elsö 'sorban érvosoknak és paedagogu· 
soknak nyuj& · ntmntatásc a dadogásnak 
psychikus és didaktikai módszer segélyével 
való gyógyítására, másodsorban pedig a.. mii
veltebb közönség s dadogásban szenvedö egyé· 
nek felé fordul, tájékoztatván öket aV. iránt, 
milcént szabadulhatnak meg hibájuktóL 

• c- §, Szóvtltástól a fe]szecsapáslg. A l b u
l e B z k Mária és T é p á n Jóna barzovai lakó
sok tlz lltazán ..... ·valami régi haragot emle
getnek - össijeszolalkoztak. A szóváltú, kölö· 
nöaeb ha- asszony van a vitázók között, hamar 
fajul tettlegessé, igy történt hogy össze is 
pofozkodta.k. Most már a verekedéabe bele
szólt Albuleazk .Maxim és Tépí.nt fejszével 

hátba verte, mig Tépán u asszonyt· vágt& 
meg sulyasan a. kezén, szintA fejszével. 
A kir. törvényszék a tegnapi végtárgyaláson 
Tépánt 6 havi börtönre1 Albqleszk !Maximt 1 
havi fogházra ítélte. Az asszonyt, miuti.n • 
felek is megbocsátottak neki, felmentette. 

· § Szénalopás. Kurtieaon történt, hogy 
K a p o a o s Istv4n kurticsi la..k<>t, I. is a. 
Mibály és özv. M es t e r Jánosné biztatására 
- mint Kapoaoa a tegnapi végtárgyaláson val
lotta - szénát lopott a földesurtól, F ~ h é r 
Domokostót A tetten Kapcsost rajtafogták, mit 
ö töredelmesen be is vallott, de 8 i r a .Mi· 
hál y é• meater J áno~tné bünrésze1&égüket tao
gadták. A kir, törvényszék ezért Kaposot lo. 
pás bünténye miatt 6 hónapi börtönre . itélte, 
mig Sirá.t és Mesternét., mintá.n nem lett reá
juk bizonyitva semmi, felmentették. 

T Á VIRA TOK. -
Bánffy br. szabadságon. 

Budapest, julius 27. (Saj. tud. táv.) 
Bátiffy Dezső báró képviselóházj . elnök 
ma megkezdte néhány hétre terjedő sza
badságát, melyet Apanagyfaluban fog 
tölteni. 

Lukács Béla Zalathnán. 

Budapest, julius ··27. (Saj. tud. táv.) 
A lapok azon hire, hogy Lukács miniszter 
Szamosujvárról Budapestre visszatért, té
ves, mert Lukács miniszter Zalathnán, van 
hol hosszasabban fog idözni. _ _ 

Zalathna, julius 27. (Saj. tud. táv.)' Lu
kács Béla kert!skedelmi minisztert Zalathna 
polgársága diadalkapuval és üdvözlő be
széddel fogadta. Este tiszteletére fáklyás
roenetet rendeztek. A református pap 
üdvözlö beszédére, melyben kiemelte a 
miniszternf!k érdemeit, Lukács a lakossá
got a törvények iránti tiszteletre intette, 
mert csak ugy munkálhatják boldogságu
kat. A beszéd pointjét az adja meg, hogy 
tudvalevőleg Zalathna lakossága jórészt 
-oláh. 

,,~· 

Magyarország szesztermelése ia adóbevétele. 

Budapest, julius 27. (Saj. tud. táv.) 
Magyarország sz~sztermelése és adóbevé
teléról szól6 hivatalos kimutatás -sterint 
az adó letizetése mellett elszállitott · szesz
me n nyiségnek megfelelő togyasztási adó 
összege május hóra 2.551,I7I frt 75 kr, 
mult évi szeptember elsejétől folyó évi 
május végéig 22.135,616 frt 8o kr. Az 
összes szeszadó 21.584,318 ftt 15 kr, mult 
évi szeptembertöl május végéig 23.827,095 
frt 40 kr. · 

· ·VIgyázatlanság áldozatai. 

· · Budapest, julius 27. (Saj. tud. táv.) 
Guttmann, ,szerecseny-utczai lliszerüzleté
nek két segédje a pinezéből benzinnel telt 
üveget boztak fel. Gyertyával mentek le 
s oly közel értek azzal az üveghez, hogy 
a nagy_ ~veg egyszerre szétrobbant. A se
gédek földhöz vágódtak. Sulyos_ égési se
beket szenvedtek. A sérülteket a kórházba 
szállit ották. 

Borzasztó- tüzvétz; 

Dtbreczén~ julius 27. (Saj.' tud. táV'.) 
Az »István c gőzmalom reggel kigyuladt 
s raktáraival és gépházaival együtt leégett. 
A kár meghaladja a félmilli6t. Három munkás 
benégtek. Holttesteiket nem _találták meg 
romok között.·· A. tüz az alsó· helyiségben, 
a buzatisztitónál támadt ismeretlen okból 
és · · ·ba.~nar · el-bontotta · a · négyemeletes 
épületet, átcsapva a raktárakra, gép
házra. - Csupán a régi malom ma
radt meg. A tűzoltóság mellett 3 sz-á
zad katonasag segédkezett, . de sikertele-
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• 
nül. A szomszédos szöllóskertben is több 
ház leégett. 

Tüz Sopronban. 
_ &pron, julius 27. (Saj. tud. táv.) Az 

éjjel óriási vihar volt. lllmitzben (Mosony
megye) tüz ütött ki, mely a helységet tel
jesen elhamvasztotta. 

Egy tzoczlilista vezér felügyelet alatt. 
Nagybecskerek, julius 25. (Saj. tud. táv.) 

Gion János, a magyarországi szocziálde
mokraták vezetőségének tagja, a » Volk
stimmec szerkesztóje ideérkezett. - A 
rendórség Giont felügyelet alatt tartja 
mert a pártvezetőség megbízásából T e
mes, Torontál és Krassómegyékben szo
czialista köpeny alatt anarkista üzelmeket 
folytat. . .-. 

Életfogytiglani fegyház. 
. · Páris, julus 27. (Saj. tud. távirata.) 
Meunier anarkista elleni perben az esküd
tek az összes vádpontokra nézve igennel fe
leltek. Az enyhítő körűlmények tekintet~ 
bevételével a törvényszék Meunierl élet
hossziglani fegyházra itélte. 

· · Franczia képvíselök párbaja. 
Páris, julius 28. (Saját tud. távirata. 

Clemencau és Deschanel közt a boulognei 
erdőben végbement párbaj alkalmával 
Deschanel a második össz~csapásnál jobb 
arczán kardszurást kapott. 

Az anarchizmus megfékezése. 
Bóma, julius 27. (Saj. tud. táv.) Az anar

chizmus megfékezésére irányuló nemzet
közi megállapodások tekintetében folyta
tott megbes1.élések most szünetelnek 
ugyan, az olasz kormány azonban meg 
fogja ragadni az alkalmat, hogy az eszme
cserét ujból folyamatba hozza. 

A bolgár közvélemény. 
· Sófi, julius 2 7. (Sa j. tud. távirata.) 

Stoiloff és Petroff miniszterek a vidéki 
körutjuk sikeréról tett jelentésben kieme
lik azt a nagy fordulatot, mely a közvé
lemény felfogásában nyilvánul. A minisz
terek bizton számitanak rá, hogy a szkup
tinaválasztásoknál a kormány tulnyomó 
többséget nyer. 

Gyilkos korcsmaros. 
Genf, julius 27. (Saj. tud. távirata.) 

Egy 'korcsmáros, kit anarkistának ismer
nek, törszurásokkal megsebesitett két rend
őrt, kik öt fenyegetés miatt akarták le
tartóztatni. A rendörök egyike halálán van. 

Az anarklsták névjegyzéke. 
Milan6, julius 2 7. (Sa j. tud. távirata.) 

A rendórség külön névjegyzékbe foglalta 
össze az ismert anarkisták nevét, mely 
részletesen felsorolja azok viszonyait és 
összeköttetéseit. E névjegy7éket megküld
te valamennyi olasz város rendörségének. 

Hadüzenet. 
Shangai, julius 27. (Saj. tud. távirata.) 

Megerósitik, hogy Japán és Kina közt a 
hadüzenet megtörtént. 

. " . 

KÖ:ZGA:ZDASÁG. 
Arad vimszedési joga. 

.:_ A kereskedelemügyi m. kir. miniszter által foly6 hi 
49,155. sz. a. Arad sz. kir. város kövezetvámszedási jogá
nak meghosszabbítása tárgyában kiadoti engedélyokirat. -

.• · ~ ·. (Folytatás.) 

: 17 . .Minden mezőgazdasági ezéiból kö2le· 
kedö fogatok vagy hajtott állatok a.zon., hatá
tou belül, malyhez tartoznak. 
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ARADI KÖZLÖNY. 1894. julius 28. 

18. Gya:og személyek általában akár visz· A buza kedvezőtlen vételkedvvel kelt, az 
nek terhet, akár nem. ára nem válto2ott;, Irányzat lanyha. 

19. A községböJ kimenő fogatok és kihaj- Annál inkább volt ar. á r p a és t e n g e-
tandó marhák. ri iit.let .. Utóbbi ugyan csak· uehány konsival 

20. Azon lovak és hordállatok, me1yek ka- volt a p1aezoo. Az ár naponta. emelkedik, kEl
tonai azoigálatra való besorozás vagy az 1873. reslet !lürgös. Máa. gabnanemüak jelentékkilen 
XX. t.-cz. értelmében osztályozás végett az ái· ho?.atallal. . . . , _... ·• ...... c:.: .. 
li tás i helyre és onnan visszaszállittatnak, to- Elada.tott : · '· · · ·· -· · · · ., 
vábbá a fegyveres erö élelmezése czéljilból be- ' B u z a nj 60}-~ mm. 5 frt 90 krt61 6 
szerzett marhák, malyekre nézve a ha.jtóknak frt 20 kl-ig mmként. 
katonai hatóság ál~l kiállitott igazolv&nyt kell R o z a uj 60-100 mm. 4 frt 60 krtól 4 
felmuta.tniok. frt 60 krig mmként .. 

21. A vámtulajdonosok által önként vám- A r P a uj 150-200 mm. 4 frt 80 krtól 4 
ruenteseknek elfogadott személyek, állatok és frt 90 kríg mmként. 
iuvarok~ ideértve mindazon vámmentességeket · ~a b uj 6 frt 20 krt61 5 frt 90 krig 
is, melyek magánjogi szerződéaeken vagy mmkent. · · · · · • 
egyezségeken alapulnak. R e P o z e uj 7 frt 30 krtól 7 frt 60 krig 

Mindazon egyéneknek, kik· éa mindazon mmként. 
szállitmányoknak, melyek- a fentebbi 6., 6., 8., T e n g e r i magánfogyaszt6k 5 frt 20 
9., 10., ll., 12.

1 
16. és 20. pont alattiak szarint krtól 6 frt 60 krig mmkánt. 

vámmentesek, megfelelő hivatalos igazolvány- B u z a ó 6 frt 00 krtól 6 frt 10 krig 
nyal kell biruiok, továbbá : · mmként. 

22. A helyi viszonyokra való tekintetból _ 

zettaége alól: . . = Budapest-köbányal tertéakeres6tedehal 
mentesek a kövezetvámdíj fizetésének kötele-l ' · -

a) A város közönaége mint erkölo.i testil- csarnok. 1894. évi julius hó 26. Hiz<;~_tt. serté&· 
let részére érkező bárminem ö koosik éa czikkek. árak : l. M 11. g Y a r e ls ö r e n d ii: l. üreg nebés 

h) A város határában veló közlekedés ál- (páronkint400klgronfelüli aulyban) 41.-42. krig. 
talában. . Üreg kösép (páronkin1 300-40:> kilogramm suly-

c) Azon más községbeli illetösé~ egyé- ban} 41.5~4.2; - kric. Fiata.! nehéc (pki».t ö20 kl· 
nek, kiknek a város határában földJeik van- gro~ !el~1 su1yban) 42.5-4.8· krig. Fis.ral köa&p 
nak, midön földjeik müvelése véget.t kelnek át (p.klnt 261-300 klgr. sulyban) 42.5-4.8.5 krig.. 
a vámsorompón. Fiatal könn~ (pkint 260 klgr. ter!edö sulyoan) 
· d) Azon vidé'kiek, kik mint bérlők, albér- 43.-ó-44. ~g. ll. Ma ~y a .r sz e a e t t: Nehés 
lők, vagy fp}esek, a város határában fekvő föl· (p~onkiot. ~ ~gron feldll sulyba.n) ·frl.-4.2. 
d ek müvelése végett jönnek be, vagy midőn luig .. - ~ozep {pkl~t 2-.tO-:-~ klgr. sulyban). 42. 
terményeiket hazaszállitják. -42 5 krlg - Konnyü_ (pktnt 220 k1~..g. ter,edö 

e) Azon h9lybeli iparosok, kik árnczik- sul~ban) 48.--44. k~g. - 8 z e r b 1 a t: Ne~é• 
!!:eiket viszik vidéki vásárokra, midőn azokról (p~JJlt 260 k~g. felüli sulyban) '2.-42.6 kr~g, 
visszatérnek. Kozép (páronk1nt 220--260 klgr. sulyban) 42.-

~ c) d) és e) alatt ernlitettek hatósági bi- ~· krig. -Könny« (páronk~nt 220 klgrig ~r
. zonyltványnyal kötelesek wen tességüket iga- Jedö sulyban) 41.5-42.5 krae. S e r t é al e t. 
zolni. s z ám 1894. _jn_~ius hó 24-éo. volt késsiet 188,3\iiD 

f) 
"' . , . . darab. t894. JUliUli hó 2()-én felhajtatott : 891 

.... .w.In_~azon a~adt lak~so_~~ kik, a. osál&I drb, 1894. julius 26-én elszállittatott 2284 
erdobol _saJ&t hasznáJ~t:nkra t~z1tat sz~ht~nak, drb.l894. julius 2'3·b maradt készletben 186 927 
~:~~im~n:aaao:~n·ce\~rf~ldr~~ben }evt foltek drb.-A bizott aertésdzletiri.nyz~ta: 

é 
, z ere o r a vat'os a er- változatlan. · ... _. , . , . 

m nyt vagy takarmányt hoznak be, nemkö- .... ,.{. 
lökben l' zon városi lakosok, kik a város kül-
hat&rában levő löldekröl terményt vagy takar
mán_y~ a csá l ai erdőn át szallitanak haza, vagy 
földjelk müvelése czéljából ezen erdőn át köz
lekednek ; továboá a csálai erdőbeu rende
zett mulatságok alkalmával onnét a városba 
hajtó fo2atok. 

g) A városi Jakosoknak a csálai erdöbe, 
vagy szomszédos idegen határba legeltetés vé
gett kihajtott marhái, midön a. legelőröl visz
azatérne.k. 

·B) A vaspályákon, valamint a Maros fo
lyón érkezett é8 a 'Városba beszállitott czik
kek után szedend/J vdmdijak alól mentesek a 

következlJk : 
· l. A kir. uralkodóház winden tagjának és 

udvartartásaiknak összes szállitmányai. 
2. A kir. udvarnak, közvetlen kíséretének 

összes szálhtmányai. . 
3. Az idegen hatalmasságok követeinek. 

képviselőinek összes szállitmányai. 
4. A tegyveres erő szükséglet.eire, vala

mint hadi és honvédelmi czélokra szolgáló ösz-
sze& szállitmá.nyok, . 

5. Az állami javak általában. 
6, A m. kir. pósta összes szállitmányai. 
7. Az állami vasutak, állami törvényható

sági vasuti állomáshoz vezető községi közleke
dési, községi közdüHö közntak, s azokon levő 
mütárgyak építésére és fenntartására, továbbá 
az árvédelem biztositá.sára, ugyszintén az álla
mi vagy középület~k építésére szükséges anya
gok még a2on eaethen is, ha. az épitkezél'l 
vállalat utján eszközöltetnék. 

8. A templom, iskola és paplak épitésére 
szükséges anyagok. 

(Vága klintkezik.) 

Aradi heti gabnaváaá~ 
- Ba.i't tudólit6uktól. -

·c' Arad, jnliu1 2'7. 

· (8. ss.) Gazdáink belátják, hogy jobb árra 
egyelőre kilátás nincs, miért most már töme· 
gesebben hozzák áruikat a piaczra. Ennek 
daczárA. a. mai hetivásár kinála.tos, aránylag 
más évek ilyentáj ba.ni hozat.aJá~oz gyenge 
volt. 

Szeaziizlet. 
- Jnlilll 27. -

• _ lt:ai jepzé,emk_: X6~zaru aagyoaa •y&rt s11es~~: 54.7!t; 
ldestnyoen o5.- bora.ó nelll:ül. per 100 liier •J. beieérrre 
Sö !rt fogyasuáai a<ÍÓ'-

Budapesti gabnat6zsde. 
- As .A r a d i K ö 1 l ö n y• tá'rirati tud6sitA1a. ..... 

8udapnt, julius 27. d. u. 6 &ra. · 

.. ' 
Buza nsági uj • • . 
Buza til!lzavidáki • . · . • , • 
Buza pesmdéld • • • • • • • 
Buza íejármegyei • • • , • • 
Buza bácskai , • . • • • • • • 
Rozs uj, I-eö rendil • 
ROZI uj, fi-od rendil . 

Arpa takarmány . 
Arpa égetni nl6 
Arpa sörf6zdei • 

zab ..... . 

SZEBXESZTÓI 'O'ZENETEK. 
. O. S. (Pankota) Köszönjük. Egyiket a Jei 

dekasebbet vasárnapr& hagytuk. A lap megy • 
U. O. (Arad) Fogadja köszönetünket. A ' 

hét elején mégke:tdJftk: t.· _c .J ' · '• 

Kalamus. Ugy lesz, a mint óhajtotte. F~'-" 
ja szivelyea 1ldvözlet.ét a redakcllliiónak ! . -~'e!elös szerKeszt.O. Vasa Béza. ': 
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gy jó nevelésü fiu 

tta-.nulóna!i 
felvétetik az ,,Aradi nyomdatá.rsaság" 
könyvnyomdai intézetében, Fő-ut 51. 

• ••••••••••••••••• 
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Pályázati hirdetmény. 
Arad sz. kir. város törvényhat6ságánát egy 

700 frt évi fizetéssel kapcsolatos irodai segéd
tiszti állás választás utján betöltendö lévén, azo
kat, akik ezen állást elnyerni óhajtják s a.z 
1883. évi I. t.-cz. 19. S-ban megjelölt min6sités
sel birnak felhivom, hogy pályázati kérvényüket 
hozzám a. f, évi augusztus hó 7-lg bem.uta.ssálc 

Arad, 1894. évi julius hó 14-én. 

Salacz Gyula 
kir. tanácsos, polgármester . 

• '.-:·· .. • ...... ~ • ,.~ ........ :···~ • .............. 11 ~· •• ... .·.: • .,• .. : • ' • • • • ~· • •• ~· •••• 

VASUTIVONATOK MENETRENDJE 
trvényes 1894. évi május hó l·étöl. 

Budapest-Arad. 
reggel dé lu t. es fe 

BUDAPEST indul. 8,05 1,55 10,-
Szolnok 

" 
11,10 4,00 1,37 

Csaba 
" 

2,23 5,56 4,37 
KtStev-...hba ft 2,54 6,18 6,08 
Lökösháza 

" 
8,12 -,- 11,26 

Kurtics ,. 8,28 6,37 6,43 
Sofronya 

" 
3,40 -,- 5,55 

A.RA.D érkezik 8,511 6,55 6,10 
délután este reggel 

Arad-Budapest .• 
d. e. reggel este 

ARAD indul 11,30 8,20 9,45 
Bofronya 

" 
11.46 -,- 10,02 

KnrtiCI! 
" 

11,58 8,38 10'16 
Lökösháza ,. 12,14 fl, 49 10,35 
Kétegyháza 12,37 9,03 11,-" Csaba 

" 
1,28 9,25 11,45 

Szolnok " 4,25 11,46 8,00 
BUDAPEST ~Srkezik 7,85 1,20 6,80 

este délután reggel 

. Erdély felé. 
d. u. reggel d. u. •• ARAD indul 2,30 6,35 4,80 -,-

Glogovi.CJ; 
" t,.U 6,46 4,42 -,-

Gyorok 
" 

8,15 7,07 5,03 -,-
Paulis ., 8,32 7,18 5,14 -.-Radna-Lippa" 6rk. 8,58 7.36 11,32 -,-
Konop n -,- 8,00 6, 56 -.-
Berzova . " -,- S,lf 6,12 -,-
Tótvárad n -,- 8,38 6,41 -,-
So borain 

" -,- 8.56 7,00 -,-
Piski 

" -,- 11.04 10.11 -.-
Gyulafebvár " -,- 12.51 11.18 --Tövis érkezik -,- 1.20 11.40 -.-

délut:'n éjjel 

Erdély faUn. 
6jjel este 

Tövis indul 3.19 -.- 1.35 
Oyulafehl'á.r 

" 3.48 -.- 2.14 
l'iski 

" ó.35 -.- 8. 59 
Boborsi n 

" 8,21 -.- 6,26 
Totvárad ,. 8,40 -,- 6,42 
Berzova •• 9,09 -,- 7,07 
Konop ,, 9,26 -.- 7,24 
Radna-Lippa It 9,58 5, 47 7.116 
Paulia 

" 10,11 6,02 8,08 
Gyorok 

" 10,25 6,18 8,20 
Glogovácz 

" 10,~8 6,41 8,« 
.ARAD érkezik 11,00 7,00 8,116 

délelőtt reggel este 

Arad-Csaba-•agyw,rad. 

reggel este 
.ARAD indlll ó,l8 4. 35 
Sofronya 

" 5,31 ,,57 
Kurtics 

" '5,44 5,17 
Lökösháza u 6,00 6,41 
KétefahAlla " 6,18 6, 2 Q 
Ki!(; s ". 6,31 6,48 
Csa a , 1,04 7,00 
NAGYVJ..R..\b érkezik 9,32 -,.- ..... ,; 

délellitt este- .. 

Nagyw•r•d-C-ba-Arad. 
délután reggel 

NAGYV.ARA.D indlll 4,29 -,-
Csaba 7,10 7,09 " .Kiró· 7,24 7,24 " K tegyháza 'l,-'0 7,47 " Lököshá.za 7,59 s,a .. 
KurtiOB tt 8,17 8,88 
Sofronya ., 8,80 S,MI 
ARAD érkezik 8.45 9,10 

este délelőtt 

TEMESVAR indul 
Szt.-András , 
1lerczifal va " 
Orezifalva 
Vinga 
Németságh 
Uj-Arad 
ARAD érk. 

" 
" 
" 
" 

reggel 
8,00 
8,20 
8,34 
8,45 
9,02 
9.17 
9,34 
9,44 

délelött 

d. u. 
1,12 
1,41 
1,59 
2,15 
2.40 
2,57 
8,30 
3,44 

délután 

este 
8,15 
8,45 
~.05 
:;,'d 
~1.46 

l O~ H 
lO.JJ 
1o,r.-. 
esh 

Uj-Szt.•Anna-Kétegyh6za. 
d. e. este 

UJ-SZT.-ANNA indlll 8,00 6,40 
Simánd ,, 8,31 7,11 
Kistenö-Erdöhegy " 

9.20 7,M 
Szé udvar 

" 
9.36 s.n 

Sik i ó .. 9,51 7,26 
Ottlaka 

" 
10,11 8,40 

Elei. " 10,23 8,57 
KÉTEGYHÁZA ~Srkezik. 10,88 9,12 

délelött ee te 

Kétegyháza-- Uj·Szt.-Anna. 

reggel d. u. 
KÉTEGYHAZA indul 5,17 8,03 
Elek 

" 
6.30 8,28 

Ottlaka 
" 

5,40 8,36 
Sikló 

" 
5,51 8,50 

Székudvar 
" 

6,03 4,06 
Kisjcnö-Erdlihegy 

" 
6, 24 4,39 

Simán d 
" 6.49 6,10 

UJ-SZT.-A.NNA érkezik. 7,lf 11,40 
délelőtt este 

Meztihegyas-Kétegyh,za. 

HEZÖREGYES ind. 
re~gel este 

,05 8,30 
Kamarásmaj. 

" 7,17 8,42 
Ne 81 e !t 7,25 8,52 
Kov'o1hba .. 7,~2 9,10 
Bánhegyes .. 8.0. 9,88 
li.-Boazás • 8,25 9,56 
Bánkut 8,37 10,09 
KtTEGYHA:ZA. /rk, 8,55 10,80 

etSiellitt éjjel 

Kétegyháza-Mazliheg,-as. 

KÉTEGYHA.ZA ind. 
délután - ggel~ · 

3,00 5,16 
Bánk ut .. 3,22 6,86 
Megyes-Bodzás 8,40 5,49 .. 
Bánhegyes 4,02 6,06 • Kovácsháza -4.25 6,28 " N esse 4.88 6,85 'It 

Kamarás-m~r ,. 4,48 6,43 
KEZÖHEG 8 6rk. 5.00 6;56 

délután este 

,,,., 

' 

l 

Szeged-Arad. 
d. u. este reggel 

SZEGED indul 2,20 6,00 8.00 
Kis-Zombor " 3,12 6,46 4,08 
Makó 

" 
3,35 7,05 4,50 

Apátfalva 
" 

3.55 7,24 5,15 
Nagylak 

" 
4,02 7,45 5,42 

Csanád-Palota ,, 4,17 8,00 6,02 
Mezöhegyes 1t .'i,OB 8,28 7,1)0 
Tompa 

" 
5,32 8,50 7.27 

Battonya 
" 

5,45 9,02 7;42 
Pécska ,, 6,10 9,26 8,10 
Szt.-Tamás 

" 
6, 23 9,39 8,24 

ARAD érkezik 6,45 10,00 8,50 
este éjjel délelőt' 

Arad-Gurahonoz. 
reggel d. u. d. u. 

ARAD Indlll 6,40 5,28 12,30 
Ötvenes 

" 
8.56 5,39 12,55 

Zimánd-Ujfalu ,. 7,02 .5.45 1,08 
Uj-Szt-Anna • " 

7,19 8,rt2 1,36 
Vilá.gos 

" 
1.46 6,29 2,1:19 

Muszka-Magyarád 
" 

7,53 6,36 2,52 
Pankota 

" 
8.04 6,47 3,:.16 

Apatelek 
" 

8,35 7,18 4,28 
Borosjenő 

" 
8.44 7,27 4,43 

Bokszeg-Beél 
" 

9.09 7,52 5,43 . 
Borossebes-Buttyin 

" 
9.38 8.20 6,53 

A.lmil.s-Alcsill 
" 

10,05 8, 47 7,88 
GURAHONCZ érkezik. 10.20 9,02 8,00 

délelőtt este 

Gurahonoz-Arad. 
reggel d. n. 

GURA.HONCZ indul 4,15 3,00 -,-
Atmáa-Alosil 

" 
. 4,32 8,17 -,-

Borossebes· Buttyin. 
" 

5,02 8,47 -,-
Bokszeg-Beál " 5.31 4,16 -.-
Borosjen5 

" 
5,56 4,41 -,-

Apatelek ,, 6,06 4,51 -.-
Pankota 

" 
6,45 5,29 -.-

Muszka-Hagyadd t! 6,51 5.35 -,-
Világoa 

" 
6,58 5,42 -,-

Uj-Sd-Anna " 7,24 6,08 -,-
Zimánd-Ujfalu " 

7,44 6,30 -.-
Ötvenea tt 7,50 6,35 -,-
ARAD érkezik: 8,08 6; 52 -,-

délelőtt este 

Borosjaníí-Cserml. 

délelőtt este 
Borosjea6 ;.indul 8.55 7,35 
Csermő erkezilr: 9,55 8,35 

délelőtt 8 BH 

Csarmi-Borosjanlf. 
reggel dél u th 

Cserm5 indul 4,50 8,35 
Boroejen5 érkes.ik: 5,50 4, 35 

reggel délután 
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.... 1868. év ota bevált szar ..... 
BERGER·féla gyógy-

K ATRANY-SZAPPAN 

VIlágosi járás föszolgabirájától. 

3269!1894. közig. sz. 718.1-2. 
' ( . 
~ályázati hirdetmény. 

Kerek község jegyzöi állása halálozás foly
tán üresedésbe jövén, ezen állás betöltésére pá
lyázatot nyitok, 8 ;a vál~tás megejtésére ha
tárid&ül f, évi augustus hó 16 ik napjának d. e. 
10 óráját Kerek község székházához tüzöm ki. 

Felhivom a. pályázni kivánókat, hogy a.z 
1883. évi I. t.-cz. 6-ik S-ában előirt minösitést 
igazoló okmányokkal felszereit folyamodványu
kat 1894. augusztus hó 15~ikéig ide adják be. 

Világos, 1894. évi julius hó 25-én,. . 

Kabdebó 
föszolgabiró. 

------------------------------------------------~~--
A m. kir. államvasutak szegedi Ozletvezetösége. 

20015194· 1-3. 

Versenytárgyalási 
biPdetmé)ny. 

A magy.' kir. államvasutak Temesvár József
város állomáson vámhivatal létesitése czéljából 
a II. sz. raktár meghosszabbitandó. 

Ezen építési munkála.t biztositása ezétjából 
ezennel nyilvános versenytárgyalás hirdettetik. 

E végből felhivatnak a pályázók, hogy ·ezen 
épitésre vonatkozó s alant felsorolt feltételek 
szerint felszerelt szabályszerű bélyeggel ellátott 
és lepecsételt aj;inl~taikat legkésöbb . f, évi aug. 
hó l-én déli 12 óráig a szegedi üzletvezetőség 
titkárságánál benyujtsák vagy posta utján oda 
beküldjék. 
. Késöbb érkező 'Vagy távirati ajánlatok nem 
fognak figyelembe vétetni. · . · . 
; .Óvadék fejében 400 flt készpénzben vagy 
~ a l udapesti,. illetőleg bécsi tözsdén legutóbb 
jegyzett tizennégy napnál nem régibb utolsó 
árfolyam szerint a fenti összegnek megfelelll ér
tékü·és állami letétekre alkalmas értékpapirok
ban az~atulirott üzletvezetöség gyüjtöpénztáránál 
legkésöbb az ajánlati tárgyalást megelözö na
pon, vagy f. é. julius hó 31-én déli 12 óráig 
letétbe helyezendő. · 

:. A lepecsételt ajánlatole boritékai . aAjánlat 
a Temesvár-J~efrirolli li! ~·· ttiktár- ·.iáleghosz
szabbitási munkálatokra" felirással látandók el. 

~· A letétjegyek az ajánlathoz nem csato-
landók. ; . 

A végrehajtandó munkára vonatkozó ter
'Vek és pályázati feltételék, f. é. julius hó 2o-ától 
kezdve a szegedi 4Zletvezétös~ pÁlyafentartási 
és épitési osztályában s a. temesvári osztálymér· 
aökségnél naponta d. e. 8 órától 2 óráig bete· 
kinthetök. 

ARADI KÖZLÖNY 
687 ) 894. gazd, sz. 702. 3-x 

Árverési hirdetmény ..... ·-
Arad sz. kir. város gazdasági széke a tfizőr

ségi laktanya épületében lévö · pinezének f. évi 
szeptember hó 16-töl egy vagy több évre való 
bérbeadása iránt f. évi julius hó 30-in d. e. 10 
órakor árverést tart. 

Kikiáltási ár: évi 170 Irtnyi bér. c ,, · 

Bánompénzül leteendö a kikiáltási h 10 uá
zaléka készpénzben vagy elfogadható értékpapi
rokban. 
• , Az árverésben résat lehet venni ssóbeli és 
irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a azóbeli ár
verés :~Degkezdése előtt nyujtandók be, a csak ak· 
kor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a bánompéns 
mallekelve van, s ha az ajánlatot tevő ·kijelenti, 
hogy u árverési feltételeket ismeri és elfogadja. 

Az árverési feltételek a gazdasági tanácsnok 
urnál az árverést megelözlSleg is megtekinthetlSk. 

Arad ss. kir. város ga.zdasigi székének 1894. 
évi julius hó 28-án tartott üléséböl. 

KiadW.: 

Ltica Rezső, 
aljegyző. 

688 l 1894. gazd. sz. 798. 3-x 

Árlejtési hirdetmény. 
. Arad &ll. kir. város gazdasági széke a járvány· 

kórház telepen lévő ös11zes épületeknek fedélcsll.!
tornhal való ellátása iránt f. é. julius hó 30-án 
d. e 10 órakor árlejtést tart. 

Kikiáltási ár : 348 frt 90 kr. - , 
Bá.nompénzdlleteendö a kikif.ltáei ár 1(/J/~-a 

készpénzben vagy elfoga.dh&tó értékpapirokban. . 
Az árJejtésen részt lehet venni szóbeli- éa 

irásbeli ajánlatokkal. ·, · . 
Az irásbeli ajánlatok lezártan a. szóbeli ár· 

lt<jtéa megkezdése előtt nyujtandók be, s csak 
akkor vétetnek figyelembe, ha azokho• a bánompén• 
mallékelve van, s ha az ajánlatot tevö kijelenti, 
hogy az árlejtési feltételeket ismeri es elfogadja. 

Az árlejtési feltételek a gazdasági tanácsnok 
urnál az árlejtést megelőzőleg is megtekinthetök. 

Arad Sil. kir. város gazdasági székének 1894.. 
évi julius h6 23-án tartott iiléséböl. 

Kiadta: 

Ltics RezsB, 
llljegyzö. 

I 6oo/ 1894. pm. 1-3-

Hirdetmény. 
Néhai Pálfy Józsefné szül. Kíshalmy Kle

mentina emlékezetére idösbb Kishalmy Ferencz 
ur által tett alapitvány 4000 írtnyi tökéjének 
2oo frtot tevö egy évi ka.matai, mint kiházasi· 
tási vagy üzlet berendezési segé. y összeg a f. é. 
augusZtUs hó 'I~én egy, a.t aradi polgári jóté
kony nöegylet árvaházában nevelt kifogástalan 
erkölcsiségü szorgalmas árvának, vagy egy oly 
egyénnek, ki szintén a nevezett árvaház· 
ban neveltetett s mint nagykoru llp házas· 
ságra, vagy kezd üzletet - ki fog adatni. 

Azok tehát, kik ezen segélyt elnyerni óhajt
ják s a megjelo1t minösitéssel bima.k, felhlvat
nak, hogy kérvényüket hozzám f. í. augusztus 
hó 17-lg benyujtsák. 

Arad, 1894. évi julius hó 24-én. 
-:: . , ,~Salacz Gyula 

M. kir. államvasutak. 
_ I7595/ID- szám. , 

kir. tanácsos, polgármester• 

Hirdetmény. 
Ezennel közhitré teszszük, hogy Csaba · ál~ 

lomáson f. hó 30-án reggeli 9 órától kezdve a 
vonalunkon kézbesithetetlenné vált áruk és fe-
lesleget ~~ tárgyök ~Yiift<Js :árver&; utján 
eladatni fognak, Nevezetesen : hajlitott faszékek, 

· divány, állvány, pamQt hltlladék, szappan, czu· 
korka, ruhanemű, cognac, bor, likör, festék, 
enyv, csiriz, ola. j, b6rkenöos, faszög, tengeri mor-

• zsoló, márványlap, dörzskö, edény, kézmüáru, 
sertésbör, toll, szalm.a.papir, üres zsák, kovács 
szén stb. stb. 

Ezen árverésre a ·t ez. közönség tis?.telettel 
meghivatik:. • 

Szeged, 1894. évi julius hó. Arad, 1894. julius hó 20. 

1894. julius 28, 
689 j 894. gazd. sz. 704. 3-x • 

. ... - ·. Árverési hirdetmény~ ; :. . 
Arad sz. kir. város gazdasági széke a közJe

gelőbeli B. számu. eddig Vlajkó József és társai 
által haszonbérelt 13Q2Mf1110 holdnyi szántóföld
nek 6 holdas parczellákban való bérbeadása iránt 
folyó évi augusztus hó 6-án d. e. 9 órakor ár-
verést tart. ,. · ~ · ., •. , .. ,,,··· 

Kikiáltáai-i\r ~· ho:danként évi 15 frt. ' 
Bánompénzül leteendö a kikiáltá8i·ár 10 Ofo-a 

készpénzben vagy elfogadható értekp~opirokban. 
Az árverésben részt lehet venni szóbeli • 

iri.s'beü ajánlatokkal. , · · .. ,. 
Az irásbeli ajánlatok lezártan 11. szóbeli ár

verés me"kezdéee elött nyujtandók be s csak ak
kor vétetnak tigyelemb~t, ha tookhoz a bánom
pénz mallékelve van s ha. az ajánlatot tevö kije
lenti, hogy az árverési feltételeket ismeri és el
fogadja .. · ···- · , ··· · " • , ' 

Az árverési feltételek a gazdasági tanácsnok 
umál • árverési megelőzőleg is megtekinthetök. 

Arad ez. kir. város gazdasági ezekének 1894. 
évi julius h6 28-i\n tartost üléséböl. · . 

Xiadta: 
L6cs Rezs6, 

aljegyző. 

16o63/94· l. szám. 673· 2-3-
l .• '. 

Pályá%ati hirdetmény . 
. A m. kir. államvasatak Gyulafehérvár állo

másán levö pályavendégl& bérletére ezennel zárt 
ajánlati pályázat hirdettetik. 

A bérlet 1895. évi január hó I-vel kezdll
dik és tart . '~en , id6pontt~·l számított három 
éven át, vagyis 1897. évi deczember hó 31-ig. 

, A bérleti Jeltételek a m. kir. államvasutak 
aradi üzletvezetőségének I. osztályába~ . a. ren
des hivatalos órákban megtekinthetök, •miért is 
ajánlattevökröt feltételeztetik, hogy azokat isme
rik és egész terjedelmükben kötelezöknek elfo
gadják, 
· Az ;o krol ,bélyeggel és a boritékon aAjáa
lat á gyulafehérvári pályavendéglő bérletére« 
felirattal ellátott ajánlatok lepecsételve f. évi 
november hó 20-án lleH f2• .Qriig az alulirott 
üzletvezetöség I. osztályánál nyujtandók be. · 

Bánompénz fejében 1 oo azaz egyszáz Or .é. 
forint készpénzben vagy állami letétekre alkal
mas értékpapirúkban legkésöbb f. évi november 
hó 30 án déli 12 óráig a m. ·kir. államvasutak 
aradi üzletvezetősége gyüjtöpénztáránál Aradon 
leteendö. Takarékpénztári beté.tkönyvek letét 
gyanánt nem fogadtatnak el. · · 

Ezen feltételektől eltérő vagy nem a kitd~ 
zött határidőre beérkezett ajánlatok nem vétet
nek figyelembe. ·· · 

Az ajánlatok közt a választás szabadon, a 
bérösszegre való tekintet nélkül történik. 

Arad, 189-4' 1 éYi jpliua ·. h&an. .• 

Az üzletvezetöség. 
493/1894. pm. , 2- 3-

·IDr(Je)tmény. 
. , Az els6 aradi gyártelep részvéilytársaság 

Séga külVlirosban fekv6 szeszgyára. j 'lizeinek a 
Holtmaros - most már élöviz-csatomába való 
levezetésére szolgáló, a nevezett külvárosi Eke· 
utczán a. városi téglaverő helyeken átvonúló, fá
ból tervezett csatomából álló vizi müvek létesi
tésére engedélyért folya.modván, ezen kérvényt 
a hozzá-osa,tqlt ~e~.t~~'> .. ~atti~t '·.ezen ter
vekre tett szakértői véleményekkel, ugy a kul
turmémöki hivatal észrevételeire a. kérvényzö. 
által bemutatott nyilatkozattal· együtt ·J 894. évi 
julius hó 25·tÖl augusztus hó 25-~~ · terjedö 3? 
napra hivatalos helyiségemben kozszemlére ki-
teszetDJ . , 

Egyidejüteg a kérvén~. tárgyalására , 1~9~. 
évi szeptember hó 17. napJanak d. e. lO éraj~t .........._ 
határidÖül, tárgyalási helyúl pedig 'Arad sz. kir· 
város székházának tanács termét kitüzöm. 

·Bfyidtjül~; tllitulazM~ ,., ~· • kérdés 
alatti viúmü által érdekelvék, felhtvom, hogy a 
mü létesitése ellen netáni eUenvctésciket akár a 
közszemlére való kitétel alatt irásban,. akár a.· 
tárgyalás alatt szóval a.nnál · inkább el6adJ~ 
minthogy ellen esetben a határoza~ tovabb1 
meghallgatásuk nélkül fog meghozatni. ,, 

Aradon, 1 89+ évi julius hó 19-én. . 4 
. .l ~ • ' ' l l ' 

· Az iizletvezetöség ... -·. •..-c f</ .-i··- Az üzletvezetöség .... 'l"'" .. "": 
Nyomatott az "Aradi Nyomdatanasag" könyvnvomdiJiba~. 

Salacz Gyula 
kir. tanácsos. polgármester • 
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